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ГЛАВА ПЕРВАЯ



— Можно я сегодня не пойду в детский сад?

Тейлор обняла темноволосого маленького мальчика и, почувствовав, как его ручки обхватили ее шею, в очередной раз клятвенно пообещала заботиться о нем до конца жизни.

Ему всего три с половиной года, а он уже пережил смерть обоих родителей, которые погибли в автокатастрофе.

Бен д'Алессандри стал частью ее жизни с тех пор, как сестра Кейси объявила о своей беременности.

Они вместе покупали детскую одежду, игрушки, мебель для детской. Конечно, все покупки проходили под четким контролем мужа Кейси Леона. Иначе сестры скупили бы весь магазин!

Именно Тейлор поддерживала Леона в то время, когда Кейси давала жизнь их ребенку.

Сестры остались без родителей в раннем детстве и с тех пор помогали друг другу во всем. На момент рождения Бена Кейси получила диплом адвоката, а Тейлор, талантливая писательница, отдала в издательство свою первую книгу.

— Почему я не могу пойти с тобой и увидеть дядю Данте?

Одно упоминание имени брата Леона заставило желудок Тейлор сжаться в комок.

— Ты скоро встретишься со своим дядей, — пообещала она Бену.

— Честно?

— Да, — кивнула она и посмотрела прямо в медовые глаза мальчика.

— Сегодня?

— Думаю, да, — неуверенно произнесла Тейлор. — Но мы не должны забывать, что он перенес долгий полет из Италии. К тому же у него сегодня деловая встреча.

Бен понимающе кивнул.

— С тобой.

— Ага.

— И вы будете говорить обо мне?

О боже, Тейлор никогда не перестанет удивляться сообразительности этого ребенка!

— Конечно. — Она пощекотала племянника. — Разве не ты самый важный человечек на планете? Мальчик, ради которого его тетя не побоится сражаться с драконами?

— И львами?

Тейлор поцеловала ребенка в шею, наслаждаясь приятным запахом его кожи.

— Со всем звериным королевством, если понадобится, — торжественно заявила она.

— И дядя Данте тоже?

Так легко было представить Данте в роли героя! Его мужественное телосложение идеально подходило для этого. А красивое лицо могло бы послужить прототипом для очаровательного принца.

Первый раз она встретила Данте на вечеринке по случаю объявлении помолвки Кейси и Леона. Тогда он прилетел к ним из Нью-Йорка.

Понадобился лишь один взгляд, чтобы кровь Тейлор закипела в жилах. Молодая женщина застыла на месте и не могла произнести ни слова. С детства ее учили, что неприлично так пялиться на людей, но она ничего не могла с собой поделать.

Этот мужчина заставлял ее думать о запретном.

Казалось, он чувствовал, как она старается избегать его, и поэтому специально дразнил. То случайно коснется рукой, то нежно поцелует в щеку. А однажды даже поцеловал ее в губы! Выглядела это так, будто все произошло случайно. Но Тейлор еще долго потом не могла уснуть, вспоминая сладость его губ…

— Тейлор?

О боже, возьми себя в руки. Она сделала глубокий вдох и попыталась отогнать опасные мысли.

— Дядя Данте порубит их всех своим мечом.

Глаза Бена стали круглыми от удивления..

— У него есть настоящий меч?

— Нет, игрушечный. — Тейлор встала, держа Бена на руках. — А теперь, молодой человек, тебя ждет детский сад и веселые игры с другими детьми. Хорошо?

— Хорошо!

Тейлор взяла ключи, сумку, заперла квартиру и спустилась во двор, где ее ждал автомобиль. Отвлечь Бена во время короткой поездки оказалось несложно. И хотя поначалу мысль о детском саде его не очень радовала, но как только он увидел своих друзей, то сразу же оживился.

Тейлор не любила оставлять малыша, но ему необходимо было входить в обычный ритм жизни после потери родителей.

Бедное маленькое создание! Тейлор помогала ему справиться с потерей, как только могла. Постаралась создать ему атмосферу тепла и защищенности.

Он давал волю своим слезам, лежа у нее на коленях, а Тейлор прятала свою скорбь до наступления ночи.

Но не только потеря любимых омрачала ее настроение. Кейси и Леон на случай их непредвиденной кончины сделали ее с Данте опекунами. Тогда, конечно, никто не мог предположить, что до этого дойдет дело. Но теперь Тейлор не могла не волноваться о том, как они будут воспитывать ребенка вместе.

Не одну бессонную ночь она провела, пытаясь придумать решение, которое бы удовлетворило обоих. Но так и не нашла подходящего выхода из ситуации.

Она не сомневалась, что Данте будет делать упор на то, что Бен — наследник фамилии д'Алессандри.

Но одно Тейлор знала наверняка: если Данте попытается забрать у нее ребенка, то он это сделает только через ее труп!



Данте д’Алессандри сошел с частного самолета, поблагодарил пилота, прошел через терминал и сел в черный «мерседес», припаркованный неподалеку от аэропорта.

Уже через пару минут машина выехала с территории центрального аэропорта Сиднея. Дворники смахивали капли дождя со стекла в то время, как машина выезжала на шоссе, ведущее в город.

Данте пытался хоть на секунду расслабиться, так как последние дни превратились для него в сущий кошмар. Трагическая смерть брата и его жены; мать, которая уже успела потерять мужа и теперь пытается представить свою жизнь без младшего сына…

Два брата всегда были близки друг другу. Следуя желаниям своего отца, они заняли низшие позиции в их семейном бизнесе и собственным трудом пробили себе путь наверх. И преуспели в этом. Данте остался руководить офисом в Италии, а Леон встал во главе австралийского филиала.

Расстояние уменьшило количество личных встреч, но увеличило время разговоров по телефону.

Сейчас же Данте прилетел в Сидней, чтобы разобраться с делами брата и решить вопрос опеки над Беном, который, к счастью, во время аварии находился в детском саду.

Он обещал позаботиться об этом ребенке. И непременно выполнит свое обещание, подкрепленное бумагой, которую составили Леон и Кейси.

Пять лет назад он был свидетелем на их свадьбе, а два года спустя вместе с сестрой Кейси, Тейлор, стал законным опекуном Бена.

Это была лишь формальность. Никто и не думал, что Бену понадобятся опекуны.

Данте слегка прищурился, вспомнив Тейлор.

Высокая, стройная блондинка. Он встречал ее на многих семейных торжествах.

Данте вспомнил слезы, блестевшие в ее глазах во время похорон. В какой-то момент она даже чуть было не упала в обморок, но все же сумела собраться.

Именно Тейлор забрала Бена сразу после известия о несчастном случае.

Данте был ей бесконечно благодарен за заботу о ребенке. Но пришло время подключиться и ему.

«Мерседес» подъехал к высокому зданию, где располагался офис их фирмы. Данте быстро поднялся на нужный этаж и зашел в кабинет брата, где его уже ждала женщина.

— Тейлор, — сказал Данте, подходя к ней поближе. Он поцеловал ее руку, а затем легко коснулся губами щеки. Мужчина почувствовал, как она на секунду задержала дыхание. Интересно, к чему бы это?

На ней были черные обтягивающие брюки и легкий свитер. Ансамбль завершали черные туфли на высоких каблуках.

Во время короткого заезда во Флоренцию он получил электронное письмо, уведомляющее его о сегодняшней встрече по поводу Бена.

Будучи сестрами, Кейси и Тейлор, конечно, были очень близки, но их характеры кардинально отличались друг от друга.

Кейси — беззаботная, вечно улыбающаяся красотка с искрой в глазах. Она жила жизнью мужа и сына. Тейлор же была довольно скрытна, и это интриговало Данте.

Однако он уловил моменты, когда маска безразличия спадала с ее лица. Сначала это случилось на свадьбе его брата, когда новобрачные давали друг другу клятву вечной любви. Затем на крестинах Бена, когда она пообещала заботиться о малыше в качестве крестной-матери. И недавно… на похоронах Кейси и Леона.

Тогда Данте понял, что Тейлор скрывает свою уязвимость. И это потрясло его до глубины души.

Мужчине приятно приручить такую женщину. Но нужно пробраться сквозь многочисленные преграды, которыми она защитила свое сердце.

— Данте.

В ее голосе слышалась теплая вежливость. И у него появилось странное ощущение, будто она прочитала его мысли… Глупости!

Будучи президентом корпорации, он успел заработать репутацию непроницаемого и серьезного человека. Именно эти качества помогали ему повернуть практически любые переговоры в свою пользу.

Такого успеха невозможно добиться, не держа свои эмоции и чувства под контролем.

Адвокат предложил ему один из трех стульев, и Данте сел напротив огромного стола.

— Я полагаю, каждый из вас уже думал насчет опекунства? — начал адвокат.

— Бену хорошо со мной, — тихо сказала Тейлор. — Я работаю на дому, так что могу сама позаботится о ребенке, не прибегая к услугам няни. Кейси была бы рада, если бы я взяла на себя полную ответственность.

— Бену следует жить со мной в Италии, — заявил Данте и предостерегающе посмотрел на Тейлор. — Там он сможет получить достойное образование и впоследствии занять место в компании его деда. Уверен, Леон хотел бы, чтобы его сын стал наследником нашей империи.

Тейлор сжала кулаки и с отчаянием посмотрела Данте в глаза.

— Исключено!.. — Неужели это ее голос? — Бен все еще пытается осознать смерть своих родителей. Ему необходима привычная обстановка. Нет, — повысила она голос, — его нельзя сейчас окружать незнакомыми людьми, которые говорят на непонятном ему языке. Кейси всегда хотела, чтобы Бен жил в Сиднее.

— Я также предполагаю, что ни она, ни Леон не собирались умирать в ближайшее время. Но судьба распорядилась по-другому.

Она осмотрела его осанку, благородные черты лица, сверкающие черные глаза, губы, широкие плечи…

Данте выглядел мужественно, властно. С таким нелегко справиться.

И все же Тейлор видела его и в другом настроении, замечала его теплоту к Кейси, преданность Леону и любовь к Бену.

Однажды ей было так уютно в его компании, что Тейлор предположила, будто между ними может возникнуть нечто большее… Но эти мысли превратились в прах после нападения, которое оставило ее физически и эмоционально абсолютно разбитой. После этого она избегала отношений с мужчинами, особенно такими властными, как Данте…

— Ты постоянно в разъездах, — сказала Тейлор. — Как ты сможешь укладывать ребенка каждый вечер спать и рассказывать сказку? Или разбудить его от плохого сна? Разве у тебя будет время делить с ним радость или грусть? Разве ты сможешь…

Она вошла в раж и готова была продолжать эту речь бесконечно, если бы холодный взгляд Данте не остановил ее.

— Тогда есть другой вариант. Несколько месяцев Бен живет у меня, потом столько же у тебя.

— Ребенок сойдет с ума от переездов! — в негодовании воскликнула Тейлор. — Он ведь еще такой маленький!

— И он получит любовь бабушки и заботу высококвалифицированной няни, — проинформировал Данте с невозмутимым спокойствием. — Я готов предложить тебе встречи с ним в любое время и оплату всех расходов на дорогу, — продолжил он, — включая проживание, в то время как Бен будет находиться у меня.

Данте старался говорить как можно миролюбивее, но по выражению лица Тейлор он понимал, что она осознает всю его власть и решимость.

— Нужно позаботиться о его образовании, — сказал он. — Можно рассмотреть вариант престижной школы-интерната.

— Нет! — выпалила Тейлор.

В кабинете повисло напряженное молчание. Адвокат сделал примиряющий жест рукой, но Данте предпочел его проигнорировать.

— Разве не имеет значения тот факт, что я нахожусь рядом с Беном с его рождения и люблю его, как собственного? — спросила Тейлор.

Данте откинулся на спинку стула и скрестил руки па груди.

— Если это так, то уверен, что ты готова пойти на все, чтобы обеспечить его счастье, не так ли?

Этот мужчина напомнил ей хищного зверя на охоте. Казалось, он в любую минуту может броситься на нее.

— Именно так, — ответила она без промедления.

Данте прищурившись посмотрел на Тейлор.

— Учитывая тот факт, что никто из нас не соглашается отдать другому права на опекунство и довольствоваться визитами, какое предложение есть у тебя?

Как будто она не пыталась придумать такой выход из положения, который устроил бы обоих…

— Любое решение должно быть удобным в первую очередь для Бена.

— Здесь я согласен, — кивнул Данте и перевел взгляд на адвоката. — В завещании указано, что мы вдвоем должны стать опекунами. Я прав?

— Да, но…

— И там не сказано, с кем именно должен жить мальчик?

— К чему вы клоните?

Данте взглянул на Тейлор и увидел непонимание в ее глазах.

— Мы обсудили все возможные варианты и не смогли сойтись ни на одном. Поэтому я предлагаю жить в одном доме, где мы оба сможем воспитывать Бена. Тогда он получит любовь обоих приемных родителей.

От удивления Тейлор открыла рот.

— Ничего глупее в жизни своей не слышала, — пробормотала она. — Не говоря уже о том, что моя квартира слишком мала для еще одного человека.

Данте снисходительно улыбнулся.

— У меня есть дом в бухте Уотсона, — продолжил он, будто не слыша ее возражений. — Семь спален, два отдельных кабинета, спортивный зал, бассейн… Такой дом несложно поделить пополам. Ты сможешь быть с Беном постоянно.

Тейлор онемела от удивления.

— Мое предложение удовлетворяет все твои требования, — продолжал Данте. — Бен останется в Сиднее и получит те преимущества, которые я могу ему предоставить.

Адвокат посмотрел на Тейлор.

— Предложение очень щедрое.

Почему у нее создалось ощущение, что ею манипулирует очень хитрый стратег?

Тейлор посмотрела на Данте взглядом, в котором смешались множество чувств, ио ни одно из них нельзя было назвать спокойствием.

— Мне нужно подумать.

Она поблагодарила адвоката, встала и направилась к двери.

Данте опередил ее, и молодая женщина не смогла избежать холодка, который пробежал по ее спине, когда он решил проводить ее до лифта.

— Я бы хотел увидеть племянника как можно скорее.

Тейлор ожидала эту просьбу.

— Он сегодня в детском саду.

— Во сколько ты должна забрать его?

— В три, — ответила Тейлор.

Они вместе зашли в лифт, и она как никогда остро ощущала его присутствие в таком маленьком замкнутом пространстве. Данте смущал ее как никто другой.

Как будто тебе не все равно, напомнил ей внутренний голос. У тебя есть все причины, чтобы не доверять мужчинам, помнишь?

Будто она это когда-нибудь сможет забыть…

Тейлор не заметила, что задержала дыхание. Видимо, это получилось неосознанно. Но она почувствовала облегчение, когда двери открылись и они вышли в фойе.

— Ты что-нибудь ела?

Тейлор с непониманием уставилась на Данте.

— Почему ты спрашиваешь?

— Нам нужно уточнить детали нашего опекунства. Почему бы не сделать это за обедом?

— Поблизости нет ресторанов.

— Хочешь, чтобы мы пошли к тебе домой?

Нет, мысленно закричала она. Ей потребовалось несколько секунд, чтобы подобрать слова для ответа.

— Здесь недалеко есть кафе. Может, кофе и сэндвичей будет достаточно?

Данте взял ее за руку и повел в ресторан, который находился в здании офиса.

— Мне не нравится…

— Терять контроль над ситуацией? — перебил Данте и увидел, как ее глаза вспыхнули.

— Ты действительно не можешь жить без власти, — парировала Тейлор.

Данте взял карту вин и вопросительно посмотрел на спутницу.

— Обойдусь стаканом воды со льдом, — как можно более спокойно ответила молодая женщина. Вылить эту воду ему на голову — вот что!

— Я бы не посоветовал так поступать, — сказал Данте, будто раскусив ее коварный замысел.

Тейлор взяла сумку и встала, но уже через секунду ахнула, так как Данте схватил ее за руку.

— Сядь. Пожалуйста, — добавил он.

Тейлор зло посмотрела на него.

— Назови хоть одну причину, по которой я должна тебя послушаться.

— Бен.

В голове Тейлор сразу же возник образ маленького мальчика с грустными глазами.

— Такие вещи не решаются нахрапом.

— Ты про ланч?

Тейлор показалось, что он над ней издевается.

— Насчет проживания в одном доме.

— Принимая во внимание благополучие Бена и твои условия, это самое лучшее решение.

Тейлор открыла рот, но не нашлась что ответить. Поэтому она понуро села на место. К их столику подошел официант, а она до сих пор даже не взглянула в меню.

— Тейлор?

В его глазах читался вызов. Молодая женщина вздохнула, заказала салат «цезарь» и, дождавшись, когда их оставят наедине, сказала:

— Ты используешь нечестную тактику. По-твоему, я должна согласиться?

— Разум подсказывает, что да.

— А если и откажусь? — спросила она.

Данте ответил не сразу.

— Тогда ты не оставишь мне другого выбора. Я подам заявление в суд о полном усыновлении Бена.




ГЛАВА ВТОРАЯ



Тейлор показалось, что ее сердце оборвалось.

— Ты не можешь так поступить, — прошептала она. — Это противоречит завещанию Кейси и Леона.

Выражение лица Данте было непроницаемым, и у Тейлор мороз пробежал но коже.

— Адвокат Леона стал свидетелем того, что ты отклоняешь любое предложение. — Его голос был холодным и спокойным. — Я просто вынужден буду обратиться в суд.

Если бы взглядом можно было убить, то Данте уже упал бы замертво.

— Но это займет много времени и потребует большого количества денег, — добавил он как будто невзначай.

Тейлор была в состоянии платить за квартиру, машину, но когда дело касается настоящего богатства, перещеголять Данте невозможно.

— Ты правда хочешь подвергнуть Бена такому стрессу? — спросил он. — Чего ты этим добьешься?

— Черт, кажется, ты все-таки выиграешь, — пробормотала Тейлор, не скрывая разочарования.

Данте не отрываясь смотрел на нее.

— Я тут ни при чем. Мы говорим о Бене, — напомнил он. — И о том, что лучше для него.

Тем не менее Тейлор рассматривала его предложение как шантаж.

Но она не собиралась сдаваться так просто.

Официант принес заказ и поставил перед ней тарелку с салатом. Тейлор взглянула на него и засомневалась, что сумеет съесть хоть кусочек.

— Я не хочу жить с тобой в одном доме. И если ты скажешь, что я такая первая, то я тебя ударю.

Данте пытливо посмотрел на нее.

— На сцене появляется твой парень, который будет против?

— Нет. — Обманутое доверие сократило число друзей до минимума, а знакомства практически исключило. — А как же ты, Данте? Неужели твоя очередная любовница порадуется такому повороту событий?

— Нет.

Просто… нет?

— Ешь, — попросил Данте и принялся за свой обед.

Салат выглядел очень аппетитно… хотя ее нервы были слишком напряжены, чтобы оценить его вкус.

Она отказалась от десерта и заказала лишь чашечку крепкого кофе с сахаром. Такой же выбор сделал Данте. А когда официант принес счет, Данте не позволил Тейлор даже открыть кошелек.

— У нас еще достаточно времени, чтобы осмотреть дом.

Дом? У нас?

— Я не думаю…

— В нашем распоряжении полтора часа, — перебил он, выводя ее из зала. Ко входу в здание офиса немедленно подъехал черный «мерседес».

Данте открыл перед ней дверь, затем обогнул машину и сел рядом, не забыв представить водителя Джанни. Тейлор была уверена, что Данте строго общается со своим персоналом, но казалось, что мужчины находятся прямо-таки в дружеских отношениях.

Назвать эту виллу домом у Тейлор просто язык не поворачивался. Тейлор неотрывно смотрела на дивный особняк, пока машина подруливала к воротам.

Двухэтажное здание кремового цвета было похоже на ожившую открытку. Зайдя в холл, Тейлор еще раз убедилась в том, что попала в сказку. Мраморный пол сверкал у нее под ногами, мебель из красного дерева была уютно расставлена вдоль стен, на которых висели картины, подсвечники и горшки с цветами.

Их встретила женщина среднего возраста. Данте представил ее как Анну. Ее муж Клод также работал на вилле садовником.

Тейлор с широко распахнутыми глазами шла за Данте, который устроил ей небольшую экскурсию по дому.

Он не пытался коснуться ее, но она почему-то очень остро чувствовала его присутствие.

Впрочем, Тейлор удавалось это скрывать. Она делала необходимые комментарии, обращала внимание на элегантную мебель и заметила для себя, что верхний этаж действительно разделен на две части, в каждой из которой имеются свои спальня и кабинет.

Тейлор не могла не согласиться с тем, что дом хорош. Из окон открывался великолепный вид на океан, а в самом здании находились бассейн и джакузи.

Ей все сложнее было найти причину отказаться от предложения Данте переехать сюда с Беном.

— У тебя остались какие-нибудь вопросы или уточнения? — спросил Данте.

— Остались, — ответила Тейлор и встретилась с ним взглядом. — Я хочу четко заявить, что принимаю твое предложение только из-за Бена.

— Записано.

— Отношения между нами останутся исключительно деловыми, — как можно более спокойно продолжила Тейлор.

Данте чуть насмешливо посмотрел на нее.

— Тебе не нужно меня бояться, — сказал он и увидел, как Тейлор покраснела.

Она быстро отвернулась и начала спускаться по лестнице. Данте посмотрел на часы, вызвал Джанни, и они все вместе поехали за Беном в детский сад.

— Он будет очень рад тебя видеть, — призналась Тейлор.

Появление Данте не осталось незамеченным. Его солидная фигура выделялась среди остальных мужчин, приехавших за своими детьми.

Тейлор представила его воспитательнице и сообщила, что он также является опекуном Бена и будет забирать его время от времени из детского сада.

Воспитательница записала номер его мобильного телефона и паспортные данные.

— Запишите, пожалуйста, наш новый адрес, — сказал Данте и продиктовал адрес виллы. — С сегодняшнего дня мы живем там.

— Не слишком ли ты торопишься? — тихо спросила Тейлор.

— Нет никакой причины откладывать ваш переезд.

Тейлор неодобрительно посмотрела на него.

— Завтра, — твердо заявила она. — Дай ему хотя бы время свыкнуться с этой мыслью.

Бен выбежал на улицу, бросился в объятья к Тейлор, а потом широко улыбнулся, заметив Данте.

Без слов он поднял ручки, и Данте крепко прижал племянника к груди.

— Привет, Бен.

— Дядя. Ты пришел. Тейлор обещала, что ты придешь. Ты останешься?

— Да, — уверил его Данте, подходя к машине.

— Классно!

Одно слово малыша заставило сердце Тейлор биться быстрее. Ей так хотелось вернуть Бену улыбку и радость жизни!

Время. На все нужно время, убеждала себя Тейлор.

Вдруг она нахмурилась.

— Детское креслице Бена у меня в машине.

Данте покачал головой.

— Я попросил Джанни купить креслице сегодня утром, — ответил он, и уже через секунду Тейлор увидела, что Бен сидит в новеньком детском сиденье.

Она понимала, что должна отдать Данте должное за предусмотрительность, по ее пугала его скорость. Слишком быстро он брал все под свой контроль.

И этот взгляд, которым он периодически одаривал Тейлор, смущал ее до дрожи в коленках. У нее складывалось такое ощущение, что он читает все ее мысли.

Тейлор продиктовала Джанни свой адрес. Молодая женщина почувствовала невероятное облегчение, когда увидела свой родной дом.

— Спасибо за обед, — поблагодарила она Данте, когда тот высаживал из машины Бена.

— А можно дядя Данте посмотрит мою машинку? — спросил малыш.

Как тут отказать?

— Конечно. Если тебе так хочется. — Она чуть было не добавила «если у него есть свободное время», но решила не накалять ситуацию.

Тейлор открыла дверь, выключила сигнализацию и зажгла свет.

— Хочешь кофе?

— Спасибо, с удовольствием. — Данте улыбнулся, глядя на радостное выражение лица Бена. — Пошли смотреть твою машину?

Квартира была небольшой, но хорошо обставленной. Впрочем, все совершенно стандартно, практично. Данте заметил вдоль стен книжные шкафы. И ему это больше, напомнило кабинет, нежели уютное гнездышко.

Около кровати лежали игрушки, а на тумбочке стояла фотография с изображением счастливых Кейси, Леона, Тейлор и Бена.

Данте остановил взгляд на Тейлор, на ее сияющих глазах и открытой улыбке. Казалось, ничто на свете ее не беспокоит.

— Вот моя машинка.

Данте наклонился и внимательно изучил радиоуправляемый автомобиль, совершенно серьезно прокомментировав его скоростные возможности.

— Мне ее купил папа до того… — Бен замолчал, прикусил нижнюю губу и аккуратно добавил: — До этого.

Внезапно Данте почувствовал непреодолимое желание обнять Бена и сказать, что все наладится. Но вместо этого он потрепал его по плечу и подмигнул.

— Когда потеплеет, мы возьмем ее в парк, и ты покажешь, как хорошо умеешь ею управлять.

— А Тейлор может пойти с нами? — уточнил Беи.

— Конечно.

Малыш улыбнулся.

— Ты останешься с нами?

— А тебе бы этого хотелось?

— Можешь спать в моей кровати.

Такое искреннее предложение тронуло Данте до глубины души. Это был сын его брата. Его крестник. Ребенок, которому нужны поддержка, любовь и понимание.

— Очень мило с твоей стороны, — ответил Данте. — Давай предложим этот вариант Тейлор? — Заодно ей будет легче сообщить ребенку про переезд.

Все прошло гладко. Данте молча поаплодировал ее объяснению, прибавил пару слов от себя и внимательно посмотрел на Бена, ожидая его реакции.

— Я буду ходить в тот же детский сад? — спросил малыш.

— Да, — заверил его Данте.

— А Сути тоже может поехать?

Данте непонимающе взглянул на Тейлор.

— Это кошка, — объяснила она.

— Конечно, мы возьмем ее с собой.

Тейлор заняла себя приготовлением кофе. Молодая женщина пыталась отвлечься от того факта, что с ней в одной комнате находится Данте. Она бы предпочла, чтобы он поскорее ушел. Но Данте, казалось, никуда не торопился.

Наконец он, будто почувствовав ее напряжение, театрально посмотрел на часы и сказал:

— Кажется, мне уже пора. С вашего позволения. Увидимся завтра, — сказал он Бену и поцеловал его в лобик.

— И с Тейлор тоже?

Данте не перестал улыбаться.

— Да, и с Тейлор тоже.

Она не могла не чувствовать тепло, которое исходило от Данте, когда он смотрел на Бена. Это трогало и умиляло ее.

И все же, когда Тейлор закрыла за ним дверь, то почувствовала облегчение. Она искупала Бена, накормила его ужином и уложила спать, прочитав перед этим сказку.

И только после этого она смогла погрузиться в собственные мысли. Уже завтра ей предстояло переехать в чужой дом и жить там с малознакомым мужчиной.

Когда Данте говорил о преимуществах совместного проживания, все звучало так просто. Большой дом, отдельные спальни…

И Бен всегда рядом.

Возможно, они с Данте вообще не будут видеть друг друга…





ГЛАВА ТРЕТЬЯ



Все вещи Тейлор поместились в несколько коробок. Молодая женщина захватила всего пару книг, ноутбук, принтер, факс и несколько дисков.

Их же с Беном одежду перевозил Клод на отдельной машине.

Слишком поздно уже было сомневаться. Приняв окончательное решение, Тейлор закрыла свою квартиру и поехала на виллу Данте.

Она пыталась себя успокоить тем, что поступает так в интересах Бена.

Но невозможно опровергнуть тот факт, что близость Данте пугает ее. Она с трудом сдерживает свои эмоции, когда он находится в пределах видимости.

Приехав на виллу, Тейлор обнаружила, что Анна уже убрала все вещи в шкафы. Так что вместе им осталось только разложить игрушки Бена, а свое рабочее место Тейлор обустроила сама.

Хлопоты заняли практически весь день. Поэтому вечером Тейлор успела лишь быстро принять душ перед тем, как накормить Бена ужином.

Она молилась, чтобы за ужином их было только двое. Одна мысль о возможности присутствия за столом Данте начинала волновать ее.

Но ее мольба осталась незамеченной. Данте уже ждал их в столовой, улыбаясь, как хищник, загнавший свою добычу в ловушку.

— Думаю, вы успели устроиться? — спросил он.

— Мы выложили все игрушки, — деловито ответил Бен. — Комната Тейлор совсем рядом с моей. А у кошечки есть своя кроватка.

Данте поднял Бена на руки и прижал к себе.

— Можно Сути будет спать со мной?

Тейлор разрешала.

— Когда я был маленьким, моя кошка тоже спала со мной в одной кровати, — признался Данте, и Бен удивленно взглянул на него.

— Правда? А какого цвета была кошка? Сути черная, и у нее белое пятно на носу.

— Мою кошку звали Бачи, и она тоже была черная.

— Бачи по-итальянски значит «поцелуй», — с гордостью заявил Бен, и Данте с улыбкой кивнул.

— Да, ты абсолютно прав.

Ничего не значащий разговор заставил Тейлор прикусить губу. И почему она чувствует себя не в своей тарелке? Или боится этого мужчину?

Просто ей необходимо хорошенько выспаться и привыкнуть к новой обстановке.

В это время Анна принесла поднос с тарелками.

Тейлор села, посадив с собой рядом Бена. Данте устроился напротив.

Чувствует ли он ее нервозность? Тейлор надеялась, что нет. Но при этом она не могла успокоиться и ела механически.

Наконец ужин закончился, и Бен предложил идеальный повод, чтобы уйти:

— Можно я пойду наверх проверю Сути? Мне кажется, ей там одной скучно.

— Конечно. Я пойду с тобой, — быстро сказала Тейлор и увидела насмешку во взгляде Данте.

— Давайте пойдем все вместе. Заодно покажешь мне свои игрушки.

Бен не задумываясь ни на секунду взял дядю за руку, и они целый час обсуждали машинки и солдатиков.

К счастью, Бен, несмотря на такое интересное занятие, не стал сопротивляться, когда тетя отправила его спать.

— Тейлор читает мне каждый день перед сном, — заявил Бен и посмотрел на своего дядю. — Можешь рассказать сказку? Пожалуйста, дядя Данте!..

— Конечно, если ты хочешь.

Кажется, Данте это совсем не в тягость. Интересно только, как часто он сможет это делать…

Но оказалось, что Тейлор зря переживала. Каждый вечер Данте неизменно ужинал вместе с ними. Каждый вечер Бен получал новую интересную историю, а в пятницу Данте предложил съездить в питомник и выбрать щенка.

Ради бога, только что-нибудь поменьше, мысленно молила Тейлор.

— Например, шарпея, — предложил он и с улыбкой взглянул на нее.

Все-таки он умеет читать ее мысли.

— Они маленькие, и мы возьмем уже дрессированного.

Лицо Бена озарила улыбка.

— Мы правда можем завести собачку?

— Да. Конечно.

— Ты лучший! — воскликнул малыш и прыгнул Данте на руки. — Спасибо!

Данте поцеловал племянника.

— А-теперь пора идти в кроватку. Завтра будет трудный день.

Данте стоял в стороне, пока Тейлор укладывала Бена спать, а затем они вместе вышли из комнаты.

— Это очень мило с твоей стороны, — сказала она. — Леон обещал Бену подарить щенка на день рождения.

Данте указал на лестницу, и они начали спускаться на первый этаж.

— Думаешь, я пытаюсь купить Бена?

Тейлор удивленно посмотрела на него.

— Щенок — прекрасный подарок, но Бена не так-то легко купить. Он и без того привязан к тебе.

Данте направил ее в библиотеку и предложил сесть в удобное кожаное кресло.

— В понедельник я вылетаю в Нью-Йорк на пару дней. Возможно, на неделю. Можешь звонить мне на мобильный телефон в любое время суток. Номер у тебя есть.

— Уверена, он не понадобится.

Возможно, действительно не понадобится. Она уже давно привыкла со всем справляться сама.

Данте поднял бровь и слегка улыбнулся.

— Ты всегда можешь просто позвонить и сказать «привет».

— Я вряд ли тебя побеспокою такой мелочью.

Интересно, она догадывается о том, как заметно бьется ее пульс у основания шеи в его присутствии?

Ее сдержанность — лишь прикрытие… и Данте было очень интересно, что за этим скрывалось!

Он не давал ей повода бояться его, но тем не менее Тейлор явно чувствует себя некомфортно в его компании. И Данте хотел узнать почему.

И он это сделает. Всему свое время.

— Я установлю здесь компьютер с веб-камерой, чтобы Бен имел возможность видеть меня каждый день.

— Если тебе нечего мне больше сказать, — ответила Тейлор после небольшой паузы, — то я говорю спокойной ночи… и спасибо.

— За что именно ты меня благодаришь? — не понял Данте.

— За то, что помогаешь Бену освоиться в новой обстановке.

Данте наклонил голову.

— А тебе, Тейлор? Легко тебе было войти в мою жизнь, в мой дом?

Нет. Ей хотелось сказать, что он должен это знать и сам, ведь он так хорошо читает ее мысли…

— Думаю, у нас все сработает как надо, — вежливо ответила Тейлор.

С этими словами она открыла дверь и вышла из библиотеки.



Покупка щенка доставила невероятное удовольствие и малышу, и обоим взрослым. Всю неделю Бен был занят Рози (так он назвал щенка), и это отвлекало его от мысли об отсутствии Данте.

Тейлор наслаждалась полученным спокойствием, хотя каждый вечер Данте волновал ее своим изображением на мониторе компьютера.

Она старалась сокращать свое участие в разговоре до минимума. Чаще всего она обходилась вежливым «привет» и «спокойной ночи».

Заметил ли Данте ее нежелание говорить больше, чем два предложения? Несомненно. Тейлор увидела ухмылку на его красивом лице.

А Бен в это время получил приглашение на день рождения.

— Моя подружка Тамрин устраивает вечеринку в воскресенье, потому что ей исполняется четыре года. Меня отведет Тейлор. А ты можешь с нами пойти, дядя? Пожалуйста. Ты ведь уже вернешься домой?

— Я сделаю все, что в моих силах, — заверил ребенка Данте. — Мы с Тейлор еще посоветуемся.

— Классно!

В воскресенье погода порадовала солнцем и теплом. Чем ближе подходило время к празднику, тем Бен больше возбуждался.

— Там будут все из моего садика, — объявил он Тейлор.

Тетя поцеловала его в макушку.

— Ты хорошо повеселишься.

Его глаза сияли от предвкушения.

— Тамрин сказала, что будет клоун и игрушечный домик, в котором можно играть. Мы уже можем пойти?

— Конечно, можем, — кивнула Тейлор и взяла ярко упакованный подарок. — Давай только сначала попрощаемся с Анной?

— И с Клодом, — кивнул Бен. — Он в саду.

Они быстро попрощались со всеми обитателями дома и направились к машине.

Ровно в два часа дня Тейлор припарковалась у небольшого домика, из которого уже доносился детский смех. Тейлор почувствовала, как Бен прижался к ней. Она ободряюще приобняла племянника и направилась к небольшой компании детей и их родителей.

— Ты ведь останешься со мной, да?

— Неужели ты думаешь, что я пропущу все веселье?

И там было действительно весело. Профессиональный клоун придумал такие игры, что веселились не только дети, но и их родители. И, конечно, никто не забыл про соки, пирожные и самое главное — про торт!

Так легко было улыбаться, видя радостные лица детей, которые все вместе готовились задуть четыре свечки.

И в этот самый момент Тейлор почувствовала, как ее живот сжался в комок.

Она подняла голову и увидела фигуру высокого широкоплечего мужчины, который шел в их сторону.

Данте. Его невозможно было с кем-то перепутать.

Его уверенность в собственных силах чувствовалась издалека. Пожалуй, он смог бы разрушить барьеры, которые она выстроила и которые поклялась сохранить несмотря ни на что.

Но почему именно сейчас? Когда казалось, она привела свою жизнь в порядок?

Но Данте волновал ее сильнее, чем она могла себе признаться. Тейлор никогда не была любительницей пустого флирта. Ее не привлекала мысль о сексе ради развлечения. Но это, возможно, лишь потому, что не было такого мужчины, ради которого она отказалась бы от своих принципов.

А Данте… Данте погружен в работу, никогда не сидит на одном месте. Роман с таким мужчиной так или иначе приведет к разбитому сердцу. И Тейлор была готова сделать все, что угодно, лишь бы этого не случилось.

— Тейлор.

Она повернулась и увидела его улыбку.

— Привет.

Данте был одет в деловой костюм, но при этом выглядел очень по-домашнему: пиджак был расстегнут, галстук остался в машине и ворот рубашки был распахнут.

— Бен будет очень рад, что ты все-таки смог приехать.

Заразительный смех, который он слышал лишь минуту назад, сменился дружественной вежливостью. Данте с трудом поборол желание взять Тейлор за подбородок и провести пальцем по ее нижней губе, чтобы почувствовать, как она дрогнет под его прикосновением.

Тейлор будто раскусила его намерение, и ее тело напряглось. Данте улыбнулся. Теперь он точно знал, что она почувствовала электрический ток, который только что пробежал между ними.

— Я бы никогда его не разочаровал, — сказал он.

Бен подбежал к ним и прыгнул прямо в руки к Данте.

— Мы все получили подарки, — радостно воскликнул он. — И Тамрин сказала, что праздник еще не кончился. Мы можем еще остаться? — спросил Бен, перебрасывая взгляд с Данте на Тейлор.

— Конечно, — кивнул Данте.

Дети веселились вместе с родителями, пока солнце не начало скрываться за горизонтом.

Данте ни на секунду не отходил от Тейлор, периодически прикасаясь к ней. Тейлор старалась не замечать эти прикосновения, но ей едва ли удавалось.

Было уже семь вечера, когда они засобирались домой. Втроем они попрощались с Тамрин и поблагодарили родителей девочки за приглашение на праздничный вечер.

Для Бена день был очень насыщенным, поэтому он принял ванну, выпил стакан молока и сразу же уснул.

— Анна приготовила ужин, — сказал Данте, когда они с Тейлор закрыли дверь в детскую.

Тейлор не была уверена, что сможет пережить еще час в его компании. Она и так ощущала себя довольно странно, проведя с ним подряд несколько часов.

— Я не голодна.

Это заявление вызвало напряженный взгляд.

— Ты совсем ничего не ела на празднике.

— Я в порядке. — Все подмечает. Ни одна деталь не ускользает. — Возьму банан, кофе и посижу за ноутбуком.

— Попрошу Анну принести тебе поднос.

— Я в состоянии сделать это сама, — проворчала Тейлор.

Данте несколько секунд внимательно изучал ее лицо, а потом сказал:

— Как пожелаешь.

— Спасибо.

Такой поворот событий явно не устраивал Данте. Тейлор предпочитала не думать об этом. Молодая женщина спустилась на кухню, где извинилась перед Анной за отсутствие аппетита, а затем с чашкой кофе в одной руке и бананом в другой пожелала Данте спокойной ночи.

— Не засиживайся допоздна.

Тейлор услышала насмешку в его голосе, но запретила себе обращать на это внимание. Пусть думает, что она его избегает.

И кроме того, она будет работать так долго, как ей того захочется.

Да, она живет в его доме, но будь она проклята, если будет слушать его приказы!

Тейлор села за ноутбук и начала творить. Захватывающий сюжет, сложные характеры, неожиданные повороты — вот что увлекало ее.

Ночью Тейлор работала наиболее продуктивно, часто засиживаясь до утра. Но теперь она не одна. У нее есть Бен, который проснется завтра утром. И она должна быть радом.

И кроме того есть Данте, который уверял, что они будут видеться редко, а сам то и дело волновал ее своим присутствием.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ



Тейлор наблюдала за тем, как Данте обнимает Бена перед отъездом в аэропорт. Услышав задорный смех малыша, она почувствовала укол зависти. Они так симпатизируют друг другу! Почему она не может разделить их радость?

В очередной раз она поняла, как сильно скучает по Кейси. По частым телефонным звонкам, по долгим беседам, по осознанию того, что они в любую минуту могут обратиться друг к другу за помощью.

Эту пустоту она заполняла огромной любовью к племяннику.

Этого достаточно, уверяла она себя…

Ее писательская карьера стала приятным бонусом, и теперь Тейлор была уверена, что ближайшие месяцы ее мысли будут заняты работой.

Тогда почему ей хочется чего-то большего?

Прикосновение мужских губ к ее губам. Сильные, теплые руки, обнимающие ее за талию. Привязанность. Доверие.

Чувство безопасности.

— Когда ты вернешься?

Ее голос слегка дрожал. И Тейлор заметила обеспокоенность в его глазах.

— Через неделю. Возможно, раньше.

Тейлор улыбнулась, когда Данте спустил Бена на землю.

— Берегите себя, — сказал он, потрепав малыша по волосам.

Данте подошел к машине, за рулем которой как всегда сидел Джанни, и занял пассажирское сиденье.

Бен махал ручкой до тех пор, пока машина не скрылась из вида.

— Жаль, что дяде пришлось уехать.

Тейлор притянула его к себе и поцеловала в нос.

— Он очень занят, — объяснила она.

— Он обещал позвонить сегодня вечером прежде, чем я пойду спать.

И Тейлор знала точно, что Данте выполнит обещание.

— Он обязательно позвонит. А теперь, молодой человек, пойдемте завтракать.

Затем она одела его, отвезла в детский сад и села за ноутбук.

Во время работы Тейлор отвлеклась лишь на обед. Ее мысли были полностью поглощены жизнью ее героев.

Иногда она позволяла себе помечтать за обедом. И сегодня был именно такой день. Тейлор хотелось хорошенько насладиться своей свободой и почувствовать спокойствие в отсутствие Данте.

У них не получается вести жизнь отдельно друг от друга.

Специально или нет, но Данте каждое утро завтракал вместе с ними и практически каждый вечер успевал возвращаться домой к ужину. Кроме того, он помогал ей мыть Бена и даже рассказывал ему сказки на ночь.

Тейлор не могла не признать, что Данте отдавал Бену всю свою любовь и внимание.

Было видно, что малышу это идет на пользу. Он стал чаще улыбаться. А кошмары, мучившие его по ночам, являлись к нему во сне все реже и реже.

Кажется, переезд в этот дом оказал положительное влияние на ребенка.

Тогда почему Тейлор никак не может расслабиться?

Напряжение, которое она испытывает каждый раз, когда Данте оказывается рядом… что это?

Чувствует ли он это? Или у нее просто разыгралось воображение?

Неважно, что именно это было, но ей такие осложнения совершенно не нравились.

Она опекун Бена, главное — его интересы. И пора уже успокоиться.

Она живет в шикарном доме с отличным кабинетом, личной ванной и прислугой.

Но почему ее преследует чувство, будто чего-то не хватает? Это не поддавалось никакому объяснению.

Тейлор взяла из холодильника бутылку воды и снова ушла в свой кабинет работать. Прозвонил будильник, пора забирать Бена из сада.

Ребенок выбежал навстречу тете с улыбкой на лице.

— Я получил золотую звезду!

— Правда? Поздравляю!

— Я нарисовал картинку с тобой и дядей Данте. Шелли похвалила меня.

Шелли была одной из воспитательниц, которую дети просто обожали.

— Можно посмотреть?

Бен аккуратно достал листок и начал с гордостью объяснять:

— Это ты с длинными волосами, и я сделал Данте вот таким большим, потому что он высокий. А это я.

Тейлор почувствовала, как ее сердце сжалось, когда она увидела маленькую фигурку, держащую за руки взрослых.

Ее глаза наполнились слезами, и она крепко прижала малыша к себе.

— Очень красивый рисунок.

Бен удивленно посмотрел на Тейлор.

— Тогда почему ты плачешь?

— Потому что я очень сильно тебя люблю.

— Я тебя тоже.

Тейлор вытерла слезы и повела Бена к машине. Усадив его в детское кресло, она поцеловала его в щеку.

— Хочешь покататься в парке?

— Ты привезла с собой велосипед? — радостно воскликнул Бен.

— Да, он в багажнике.

— Здорово!

В машине мальчик съел банан, выпил воды и уже с нетерпением ждал, когда они подъедут к парку.

Они провели чудесный час, катаясь на качелях, играя в песочнице и управляя велосипедом. Было уже пять часов вечера, когда они с Тейлор вернулись домой. Нарисованная Беном картинка была торжественно повешена над его кроватью.

В шесть часов они сели ужинать, а в полвосьмого, как обычно, началась видеоконференция с Данте.

Иногда Тейлор казалось, что если она протянет руку, то сможет коснуться его.

На самом деле он был очень далеко. Но, как и обещал, каждый день выходил с ними на связь и узнавал все подробности жизни Бена.

Тогда почему казалось, что Данте сидит с ними в одной комнате и его глаза буравят их пристальным взглядом?

Тейлор хотелось отвести взгляд, но это выдаст состояние ее души. А ей хотелось этого меньше всего.

Вместо этого она радостно улыбалась и уверяла, что у них все в порядке.

Тейлор было нелегко смотреть на него столько времени и при этом не выдавать своих чувств. Интересно, каково быть женщиной, которой он подарит свою любовь и внимание?..

Наверное, не каждая справится с таким водопадом чувств, которым он может наградить.

Тейлор вздрогнула, увидев улыбку на его губах. Все-таки он умеет читать ее мысли!

Уложив Бена спать, Тейлор решила снова погрузиться в работу. И только далеко за полночь она выключила компьютер и легла сама.

По такому же расписанию прошли следующие несколько дней. Кроме того, Бен начал ходить на плавание, и Тейлор проводила с ним немало времени в закрытом бассейне на вилле Данте. Также они продолжали учить алфавит и цифры, и Бен уже начал потихоньку читать.

— Когда ты вернешься? — спросил Бен Данте, когда прошла неделя после его отъезда.

— Скоро. Через несколько дней.

— Мы соскучились по тебе, правда, Тейлор?

Устами младенца глаголет истина. Но почему всегда так не вовремя?

— Конечно.

Данте хмыкнул. Он точно услышал нервозность в ее голосе.

Позже, когда она укладывала Бена спать, малыш неожиданно спросил:

— Как ты думаешь, Тейлор, а мама и папа видят, что ты с дядей заботишься обо мне?

От этого вопроса у Тейлор защемило сердце.

— Конечно, видят.

— Если они смотрят на нас с небес, то они видят, что я живу в доме у Данте?

Тейлор быстро сморгнула накатившие слезы.

— Да, — прошептала она и обрадовалась, увидев, что глаза Бена медленно закрываются.

— Я люблю тебя, Тейлор.

Ей потребовалось все мужество, чтобы ее голос не дрогнул.

— Я тоже тебя люблю, — заверила она Бена.

Тейлор приглушила свет, подождала, пока малыш погрузится в мир снов, и тихо вышла из комнаты.

После этого разговора Тейлор вспомнилось время, когда она вела совершенно обычную жизнь. До того страшного нападения, которое поселило в ее душу страх.

Даже сейчас, спустя два года, воспоминания той ночи будоражили ее сознание. И Тейлор обхватила себя руками, пытаясь унять дрожь. Ее кожа помнила жестокие удары. Тейлор сомневалась, что сможет хоть когда-нибудь позволить мужчине прикоснуться к себе. Но ее мысли сразу же обратились к Данте. Он несколько раз трогал ее, и Тейлор не испытывала отвращения или страха.

Только работа могла отвлечь ее. Поэтому Тейлор заперлась у себя в комнате и села за ноутбук. Перечитав последние страницы, чтобы прочувствовать экспозицию, она продолжила сочинять.

Время не имело значения, когда на экране появлялись слова, с помощью которых она строила целый мир.

Лишь кашель Бена и шелест простыней, которые Тейлор слышала по рации, периодически возвращали ее в реальность.

Она понимала, насколько уже поздно, только по боли в пояснице и по тяжелым векам.

Как только допишу главу — сразу пойду спать, пообещала себе Тейлор.

Она выпрямилась, размяла спину и снова уткнулась в клавиатуру. Но внезапно послышался шорох. Тейлор подняла голову и увидела мужскую фигуру. Она вскрикнула от испуга, но потом сразу же узнала кому принадлежат эти очертания.

Данте жутко устал. Он поспал несколько часов, чтобы быстрее привыкнуть к австралийскому времени, но тяжелый перелет вымотал его.

Свет в кабинете Тейлор сильно удивил Данте. Ведь на дворе глубокая ночь.

— Я постучался, — сказал он. — Наверное, ты не услышала.

Она услышала… просто не соотнесла стук с его появлением.

— Что ты здесь делаешь? — Ох, черт. Она не имела права на этот вопрос, ведь Данте находится в своем доме. — Я думала, ты вернешься только завтра, — быстро добавила Тейлор, наблюдая за тем, как он садится на край стола.

— Сейчас уже завтра.

Он был слишком близко… Тейлор с трудом сдерживала желание быстро убежать отсюда.

Его присутствие, казалось, уменьшило комнату до невыносимых размеров.

Тейлор посмотрела на часы, вздохнула, сохранила файл и выключила компьютер. Затем она поднялась на ноги… зря. Так как Данте стал еще чуточку ближе.

— Я пойду спать, — сказала она, глядя на картину за его спиной.

— Кто он?

Тейлор непонимающе взглянула на него.

— Ты о ком?

— О мужчине, который тебя обидел.

О господи… только не это.

Она попыталась сдвинуться с места, но ноги отказывались повиноваться. Ее голова была заполнена страшными картинками из прошлого.

— Пожалуйста, не надо… — прошептала она.

Но вместо того, чтобы отпустить Тейлор, Данте провел рукой по ее дрожащей губе.

— Тебе не нужно меня бояться.

Должно быть, он шутит!

Как она может не бояться его прикосновений? Ведь ее пугает то, как сильно она хочет ощутить их.

Какого черта она становится такой уязвимой в его присутствии?

Может, это потому, что сейчас уже так поздно и она сильно устала?

Или, возможно, во всем виновата постельная сцена, которую она только что написала?

Только одно оставалось ясным как день. Ей нужно поскорее уйти.

— Пожалуйста…

Данте наклонил голову и поцеловал Тейлор. Поймав ее на удивлении, он прикусил ее нижнюю губу зубами и аккуратно провел по ней языком.

Тейлор замерла, так как не ожидала подобного.

Данте же пришлось собрать всю волю в кулак, чтобы не продолжить этот поцелуй. По-настоящему. Глубоко и страстно.

Вместо этого он нежно погладил молодую женщину по щеке и отстранился.

— Иди в постель, — сказал он, — и поспи.

Тейлор не могла двигаться. Она открыла рот, но не сумела ничего сказать. Тогда стон вырвался из ее горла, и она быстро убежала.

Только оказавшись в комнате, Тейлор смогла дать волю своим слезам.

Прошло много времени, прежде чем она успокоилась. Тогда Тейлор встала и направилась в душ, чтобы хоть таким образом обрести душевное равновесие.

На следующее утро Тейлор все еще ощущала последствия ночного поцелуя. Практически все она делала машинально. Но не успела она открыть ноутбук, как зазвонил телефон.

Молодая женщина достала мобильный из сумки, посмотрела на определитель и ответила:

— Привет, Шейна. Как у тебя дела?

— Давай-ка ближе к делу. Как дела у тебя?

Две девочки познакомились еще в детском саду и пронесли свою дружбу через школу, университет и сохранили ее до сих пор. Правильно говорят, что противоположности притягиваются. Спокойная и робкая, Тейлор прекрасно нашла общий язык с взбалмошной и яркой Шейной.

— Была очень насыщенная неделя, — со вздохом ответила Тейлор.

— Это я уже поняла. Давай встретимся за чашечкой кофе, и ты мне все в подробностях расскажешь.

Сначала Тейлор хотела отказаться, но потом решила, что пару часов вне дома ей пойдут на пользу.

— Хорошо. Назови место, и я буду там через полчаса.

Через десять минут она сменила домашний наряд на джинсы и блузку. Волосы собрала в высокий хвостик и нанесла легкий макияж. Еще пять минут — и она готова для встречи с подругой.

К кафе они подъехали практически одновременно, обнялись, выбрали столик и заказали по чашечке кофе.

— Как дела? — начала Шейна. — Только говори правду, без всяких вежливых вступлений.

— Ну что ж… В общем, все непросто.

Шейна сочувственно улыбнулась..

— А как Бен?

— Мы стараемся вернуть его к обычной жизни. И, конечно, пользуемся советами психологов. Теперь у него есть котенок и щенок…

— Погоди-ка, — перебила ее подруга. — Что значит мы?

— Я и Данте, брат Леона. Мы вместе воспитываем Бена в доме Данте у бухты Уотсона.

Шейна вытаращила глаза..

— Насчет опекунства я поняла. Но почему вы живете в одном доме? Признавайся, что у вас происходит?

— Ничего.

— Дорогая, — ответила Шейна. — «Данте» и «ничего» в одном предложении? Я тебя умоляю…

— Дом очень большой, — пыталась объяснить Тейлор. — Он живет в одном крыле, а я — в другом. Кроме того, Данте много путешествует! Он редко бывает дома.

— Наверняка, это его идея, — продолжала рассуждать Шейна. — И согласилась ты на это только ради Бена. А какой мотив у Данте?

Прямо к сути вопроса. Шейна никогда не являлась поклонницей пустых разговоров.

— А у него обязательно должен быть мотив? — спросила Тейлор. — Он тоже хочет, чтобы Бен рос в стабильности и спокойствии.

— Мужчины никогда ничего не делают просто так. У него явно есть план. И ты являешься частью замысла.

Официантка принесла кофе, и Тейлор опустила в чашечку сахар.

— Ты с какой-то другой планеты. Я просто тетя Бена, которая пытается заменить ему мать.

— Посмотрим. И если я ошибаюсь, я…

— Съешь свою шляпу?

— Пожертвую пятьсот долларов куда ты скажешь.

— Договорились, — кивнула Тейлор. — Теперь твоя очередь. Как дела с Рейфом?

— Так себе. Мы встречаемся периодически.

Тейлор не удержалась от улыбки. Ее подруга привыкла менять мужчин, как перчатки.

— Он испанец. Это в его натуре — появляться, когда он захочет.

— Я велела ему потеряться, но он продолжает возвращаться.

— Любопытно.

— Не начинай, — простонала Шейна. — Маме он нравится.

— Тогда…

— Она думает, что он мне идеально подходит.

Тейлор улыбнулась еще шире.

— А как думаешь ты?

— Его слишком… — Шейна замолчала, пытаясь подобрать нужное слово, — много.

— Но ты продолжаешь с ним видеться?

— Да. Черт его побери.

— Тогда я склонна согласиться с твоей мамой, — сказала Тейлор.

— Давай лучше прогуляемся.

Они так и сделали. Впрочем, Тейлор была ограничена во времени, нужно было ехать за Беном в детский сад.

— Не пропадай, — попросила на прощание Шейна. — Присылай сообщения время от времени, хорошо?

— Хорошо. И ты не пропадай.



ГЛАВА ПЯТАЯ



С тех пор прошла неделя. Когда они как обычно уложили Бена спать, Данте решил бросить бомбу.

— Моя мама предложила, чтобы Бен провел каникулы в Тоскане.

Тейлор замерла. Тоскана? Он собирается отвезти Бена в Италию?

Она сразу же представила себе Бена в незнакомой обстановке среди чужих людей.

— Еще слишком рано отправлять его в такое далекое путешествие, — покачала головой Тейлор. — Бен не знаком с твоей мамой. Он не знает язык. И ему хорошо живется здесь. — Она убрала выбившуюся прядь волос за ухо. — Может, лучше твоей матери приехать в Сидней?

— Она боится летать, — напомнил Данте. — Если помнишь, то я сопровождал ее, когда она прилетала на похороны Леона. Ей даже вкололи успокоительные.

Тейлор действительно забыла об этом.

— Разве твоя мама не живет в центре города? Бен привык к открытому пространству.

— Там есть парки так же, как и здесь. Кроме того, у нас есть небольшой дом с виноградником, где я и хочу провести время с Беном.

У Данте есть свой собственный виноградник?

— Среди холмов Тосканы к югу от города, — пояснил он.

Тейлор представила маленький уютный домик, пару собак, кошек… Бен будет в восторге.

— Бен должен познакомиться со своей бабушкой, — продолжил Данте. — Ты так не считаешь? — Но он не дал ей времени на ответ. — Он наполовину итальянец и должен знать свое происхождение.

— Ему всего лишь три года.

— Практически четыре, — поправил ее Данте. — В его возрасте мой отец уже взял меня на работу и познакомил с персоналом.

Тейлор не смогла не съязвить.

— Тебе вообще разрешали побыть ребенком?

— Конечно.

— Рада это слышать.

— Если объективных замечаний больше нет, то я бы хотел уехать через пару дней. У тебя есть паспорт?

— Что?

— Ты, естественно, едешь с нами.

— Ты шутишь?

— Я бы не стал планировать поездку без тебя, — ответил Данте. — Ты можешь взять с собой ноутбук и все, что тебе нужно для работы.

У Тейлор не осталось больше возражений. Даже паспорт был не просрочен.

— Ты всегда ведешь себя как тиран? — спросила Тейлор.

— Может, мне просто нравятся наши словесные перепалки?

— Потому что остальные женщины готовы во всем с тобой соглашаться?

— Да. Так что для меня это приятное новшество.

— В таком случае… какая я молодец.

Данте улыбнулся.

— Ты ведь понимаешь, что рано или поздно найдется мужчина, который обуздает твой дикий нрав.

— Никогда такого не будет, — серьезно ответила Тейлор.

С этими словами она взяла чашку кофе и отправилась в свой кабинет работать.

Новость об отъезде Данте сообщил Бену на следующее утро за завтраком. Тейлор в очередной раз удивилась его умению объяснять и увлекать. В нескольких предложениях он описал эту поездку как диковинное приключение. И пообещал, что Анна и Клод позаботятся о Сути и Рози.

Отправиться они должны были на частном самолете Данте, что объясняло возможность скорого вылета. Но у Тейлор все равно оставалось несколько вопросов. Такие как погода, продолжительность пребывания там и будут ли у них какие-нибудь официальные мероприятия.

На это Данте ответил как всегда с невозмутимым спокойствием.

— Три, может быть, четыре недели. Погода там практически такая же, как и здесь. Теплые вещи можешь не брать. Кроме того, если ты что-то забудешь, то мы сможем купить это на месте.

Тейлор закатила глаза.

— Ты, наверное, привык, что у тебя гардероб есть во всех странах мира. Для меня это странно.

Бен с нетерпением ждал поездки и как мог помогал Тейлор собираться. Перво-наперво были упакованы краски и бумага, чтобы мальчику не было скучно в самолете.

Но Тейлор не стоило об этом волноваться. Бен попал в сказку, как только зашел на борт. Данте познакомил его с экипажем, показал все кнопочки и на время взлета оставил его в кабине пилота.

Спустя несколько часов они поели, и Бен лег спать на кресле, которое легко превратилось в кровать. Тейлор смотрела фильм, но незаметно для себя тоже уснула. Когда она пошевелилась, то поняла, что кто-то откинул ее сиденье и накрыл плетом.

Данте?

Свет в салоне приглушили. Тейлор открыла глаза и увидела, что Данте с ноутбуком на коленях проверяет электронную почту. А уже через секунду она снова провалилась в сон.

Во Флоренции наступил вечер, когда самолет приземлился в аэропорту. И уже меньше чем через час они подъехали к домику в горах, где их встречала мама Данте, Грациелла.

Это была привлекательная шестидесятилетняя женщина с тонкими чертами лица, но с очень грустными глазами.

Грациелла пригласила их в шикарно обставленный дом. На стенах висели картины, повсюду стояли, вазы с цветами, а потолок украшала хрустальная люстра.

— Оглядитесь пока здесь, а потом я покажу вам ваши комнаты. Бен, сядь около меня. Расскажи, как прошел полет.

Тейлор потихоньку начала успокаиваться. Ее вниманием завладела обстановка холла и потрясающий вид из окна. Кроме того, ей сразу же предложили отведать местное вино и фрукты.

Дом был условно разделен на три части. Несколько комнат занимала Грациелла, часть здания была занята столовой, кухней и холлом, н еще — апартаментами для гостей.

У Данте была своя комната, а Тейлор с Беном заняли две комнаты, которые соединялись между собой ванной.

Перед ужином у них осталось время, чтобы принять душ и разобрать вещи. А вечером за столом Грациелла заговорила о благотворительном вечере их компании.

— Я знаю, сейчас не самое подходящее время, — сказала она, — но твое присутствие будет очень кстати. Ты возьмешь с собой Тейлор, а Бен останется со мной дома.

Ух ты.

— Я не думаю…

— Конечно, мы придем, — перебил ее Данте.

Мы звучало как-то слишком интимно, и Тейлор метнула в Данте грозный взгляд, который мужчина предпочел проигнорировать.

— Также я подумала пригласить в один из вечеров моего брата с женой и с сыном. А также сестру твоего отца с дочерью. Бену стоит познакомиться с итальянскими родственниками, как ты думаешь?

— Разумеется. Можно тебя попросить устроить это в ближайшие дни? Я хочу потом поехать на виноградники.

Ужин в семейном кругу — это отличная идея. Но благотворительный вечер… У Тейлор не было никакого желания идти туда вдвоем с Данте.

Им нужно это обсудить! Но поговорить с глазу на глаз было невозможно. Он постоянно ездил по делам, и Тейлор не могла его перехватить.

Она даже подозревала, что он специально избегает ее. На исходе четвертого дня надежда на разговор с Данте умерла сама собой, так как именно на сегодняшний день были приглашены ближайшие родственники.

Весь день Грациелла провозилась на кухне. Тейлор также вызвалась помочь. И они с Грациеллой непринужденно разговаривали, пока Бен смотрел мультики.

— Очень важно иметь семью, да? — спросила Грациелла, поливая лазанью соусом.

— Это клей, который все держит вместе, — кивнула Тейлор.

— Ты это знаешь, как никто другой, конечно. И Бен тебя просто обожает.

— Он прекрасный мальчишка.

— Которому ты решила посвятить свою жизнь. Это многое говорит о твоем характере.

Что еще Тейлор могла сказать, кроме «спасибо»?

Грациелла поставила лазанью в духовку и начала помогать Тейлор с десертом. Когда все было готово, женщины разошлись по комнатам, чтобы привести себя в порядок.

Сначала Тейлор оделась сама, а затем нарядила Бена.

— Красавчик, — вынесла вердикт Тейлор, оглядев мальчика. В парадном костюмчике он выглядел просто очаровательно.

— Готов?

— Кажется, да. — Бен посмотрел в сторону. — Дядя Данте!

Данте стоял в дверях. Тейлор почувствовала, как ее сердце екнуло.

— Приехал мой дядя с семьей, — сообщил мужчина. — Пойдемте их встречать?

Милые дружелюбные люди, которые прекрасно говорили по-английски, приняли Тейлор в свою компанию так, будто она давно являлась членом их семьи.

Это было приятно. Только кузен Данте Джузеппе пытался перетянуть на себя одеяло и сыграть роль великого обольстителя. Но после того, как получил от Данте предупреждающий взгляд, сразу притих. Эту перепалку взглядами прокомментировала кузина Изабелла.

— Тейлор с Данте. Конец истории. — Она тепло посмотрела на Тейлор. — Не обращай внимания. Джузеппе флиртует всегда и везде. Это его натура.

С Данте? Так вот, что они тут все думают! Тейлор только хотела открыть рот, чтобы возразить, но не успела, так как Данте обнял ее за талию.

— Предполагаю, что ты готов веселиться где угодно, — бархатным голосом сказал он Джузеппе, а тот лишь пожал плечами.

Брат Грациеллы похвалил лазанью, кто-то рассказал смешную историю, и очень скоро все забыли неприятный эпизод.

Все, кроме Тейлор. Этот разговор крутился у нее в голове до конца вечера.

Когда настало время, она пошла укладывать Бена. Но недолго она пробыла одна, так как очень скоро к ней присоединился Данте. Прошла целая минута между тем, как закрылась дверь в детскую, и тем, как они снова спустились к гостям, но Тейлор не хватило этой минуты, чтобы выразить свое возмущение.

Но когда они зашли в холл, Данте вновь сделал непростительное: поцеловал ее руку.

Тейлор даже не успела отпрянуть.

Что он пытается этим доказать?

Наконец вечер подошел к концу, и гости разъехались но домам.

— Иди в кровать, — сказал Данте маме. — Мы с Тейлор все уберем.

— Вы уверены? Я могу…

— Уверены, — кивнул Данте и поцеловал ее в лоб. — Спокойной ночи.

С посудой они расправились быстро. Остался только чайный сервис, который нельзя было положить в моечную машину.

Несколько минут они работали в полной тишине.

— Нечего сказать? — спросил Данте.

— Я жду, пока мы все помоем. Иначе боюсь поддаться искушению и разбить о твою голову пару тарелок.

— Ты расстроена.

— Неужели? — В ее голосе звучали гневные нотки. — Мне кажется совсем не смешным, что они приняли нас за…

— За пару? А мы таковой не являемся?

Он еще издевается! Тейлор окинула его злобным взглядом.

— Ты прекрасно понимаешь, о чем я говорю.

— И тебя это беспокоит?

— С какой стати ты поцеловал мою руку?

Данте взял ее за плечи и приблизил к себе.

Тейлор и моргнуть не успела, как он страстно поцеловал ее.

Одна рука держала ее за талию, а вторая скользнула ниже…

Тейлор потеряла чувство пространства и времени. Впервые ею полностью завладел мужчина, его магнетизм и страсть.

Никогда она не испытывала ничего подобного.

Возможно, это даже слишком…

Данте, наверное, почувствовал это и ослабил свою хватку. Поцелуй сделался нежным, но не перестал быть возбуждающим. Затем Данте отпустил Тейлор и посмотрел в ее ошарашенные глаза. Пробормотав что-то себе под нос; он обнял ее так, что ее голова оказалась у него на груди.

И тут Тейлор услышала голос Грациеллы:

— Простите… Я пришла проверить, выключила ли я духовку. Ухожу, ухожу…

Молодая женщина замерла. Данте поцеловал ее в макушку. И тогда Тейлор отпрянула от него.

— Как ты мог? — гневно прошептала она. Но Данте будто не заметил ее ярости, нежно взяв ее лицо в ладони. — Твоя мама подумает… — Тейлор не смела закончить фразу, и Данте улыбнулся.

— Это не имеет значения.

— Еще как имеет…

Данте остановил ее, прикоснувшись пальцем к ее губам.

— Ты ошибаешься.

Тейлор хотелось расплакаться.

— Пожалуйста…

Она не знала, о чем именно молила, но абсолютно точно хотела побыть одна. Почувствовав это, Данте отпустил Тейлор и проводил взглядом до дверей.

Через пару минут он закончил мыть посуду, убрал все со стола и отправился к себе в комнату.

Уснуть ему удалось не сразу. Ответ Тейлор на его поцелуй оказался еще более страстным, чем он рассчитывал.

Таким страстным, что оставил Данте возбужденным и жаждущим большего.



ГЛАВА ШЕСТАЯ



Консультация с Грациеллой по поводу наряда на благотворительный вечер закончилась тем, что Тейлор надела красное шелковое платье и ожерелье.

Одобрение Грациеллы было поддержано взглядом Данте и энтузиазмом Бена.

— Нам пора ехать, — сказал Данте, поцеловал мать, а затем взял на руки Бена. — Присматривай за бабушкой, хорошо?

— Мы будем смотреть мультики.

Тейлор подождала, когда Бен спустится с рук Данте, и поцеловала его.

— Я люблю тебя, милый.

— И я тебя.

С каждой минутой Тейлор нервничала все больше и больше. Не помогла даже поддержка Данте, когда он взял ее за руку и ободряюще сжал ее.

— У тебя нет причин для волнений.

— Почему ты решил, что я волнуюсь?

Лимузин замедлил ход и повернул к шикарному отелю.

— Тебе поможет, если я скажу, что не отойду от тебя ни на секунду весь вечер?

При условии, что Данте и являлся причиной всех беспокойств, его заверение ни на секунду не успокоило Тейлор.

Ей не пришлось отвечать, так как машина остановилась. Дверь им открыл галантный швейцар. Данте взял Тейлор за локоть и повел в холл.

Никогда в жизни Тейлор не видела в одном месте столько ювелирных украшений и таких дорогих дизайнерских нарядов. В воздухе витал аромат богатства и успеха.

Появление Данте не осталось незамеченным. Тейлор даже показалось, что по залу прошел шепот. Начались приветствия, знакомства и, конечно, соболезнования в связи с утратой.

— Такая трагедия! — сказала одна из гостей. — Они были так молоды! Грациелла с трудом, пережила их гибель. Слава Богу, ребенок не поехал с ними.

Тейлор оставалось лишь кивать и благодарить за сочувствие.

— Ох, Данте как всегда в центре внимания, — улыбнулась женщина, глядя на то, как Данте обступили со всех сторон.

Тейлор снова улыбнулась. Данте внимательно посмотрел на нее и снова взял за руку.

— Приношу свои извинения. Это моя коллега Анжелина, — представил он женщину — Спасибо за то, что посетили наш вечер.

— Спасибо за приглашение, — ответила та. — В свою очередь хочу поздравить вас со скорой свадьбой.

Свадьба? О чем говорит Анжелина? Видимо, удивленное выражение лица Тейлор вынудило Анжелину пояснить:

— Я о недавней статье в журнале. Вы не понимаете по-итальянски? Ну, конечно! — воскликнула она. — В статье написано про приезд Данте, про сегодняшний вечер, про усыновление вами Бена. И все эти события объединил слух о вашей свадьбе.

Тейлор ждала, когда Данте опровергнет эту информацию. Но вместо этого он поцеловал ее руку. Опять.

— Это разумное решение, не правда ли?

Он сошел с ума?

Данте прервал безмолвный крик Тейлор, прикоснувшись пальцем к ее губе.

— Но, конечно, церемония будет очень скромной. Только для семьи.

— Естественно.

Данте продолжал держать Тейлор за руку, не обращая внимания на то, что она вцепилась в его ладонь ногтями.

— Прости нас, Анжелина…

Они отошли. При этом в голове Тейлор крутился лишь один вопрос: кто пустил такой слух?..

— Грациелла… Это она? — Молодая женщина в упор посмотрела на Данте.

— Ее спросили, и она предположила то, что, по ее мнению, случится в скором времени.

— Ты сам тоже так думаешь?

— Я думаю, моя мама верит в то, что наш брак приведет к окончательному решению всех проблем.

— Каких именно проблем?

— Так бы мы смогли стать полноценными приемными родителями. — Данте внимательно поглядел в ее глаза.

Неужели Грациелла так истолковала их поцелуй?

— Ты сейчас действительно говоришь серьезно? — спросила Тейлор.

— Мы живем в одном доме. Мы должны вместе воспитывать Бена.

— Ты хоть представляешь, скольких усилий мне стоит сейчас одерживать себя, чтобы не дать тебе пощечину?

— Нужно ли мне напоминать, что мы находимся в общественном месте?

— А ты постарался, чтобы об этом написали в газетах? — Тейлор пропустила его вопрос мимо ушей.

— Пока нет. Но подключить еще два-три журнала…

Тейлор больше не могла смотреть на его самодовольное лицо.

Она могла уйти. Развернуться, выйти, поймать такси и вернуться к Грациелле.

Отличный план. Только она не знала адрес.

Данте наблюдал за тем, как Тейлор берет свои эмоции под контроль.

— Рано или поздно этот вечер закончится, — спокойно заявила Тейлор. Скорее это случится поздно, подумала она.

Весь следующий час она улыбалась и повторяла слово «спасибо» так часто, что у нее даже устали мышцы лица. К тому же рука Данте, которая не сходила с ее талии, заставляла Тейлор нервничать.

Временами он проводил рукой по ее спине, затем обхватывал чуть ниже груди.

Одно неаккуратное движение, и его пальцы могли коснуться деликатной части ее тела. От этой мысли у Тейлор мурашки бежали по коже.

Почему одно его прикосновение заставляет ее тело трепетать от желания?

И знал ли об этом он?

Тейлор надеялась, что нет. Одна мысль об этом заставляла ее трепетать.

Тейлор свободно вздохнула, когда он убрал руку с ее талии, но уже через секунду его пальцы обхватили ее кисть.

Тейлор овладело желание вырвать руку, но Данте будто почувствовал это и еще сильнее сжал ее.

Он наклонился и прошептал ей на ухо:

— Еще совсем немного, и мы сможем уйти.

Тейлор обернулась к нему и выдала свою самую обворожительную улыбку.

— Хотелось бы верить.

— Аккуратней, дорогая. Ты ведешь себя вызывающе. Такая улыбка может убить.

— Правда? Мне кажется, по сравнению с тобой я веду себя как ангел.

Его низкий смех сводил се с ума.

— У тебя хорошее чувство юмора.

И тут Данте не выдержал. Слишком долго он просто стоял рядом, пытаясь сдержать свои эмоции. Его терпению пришел конец. Он наклонился и страстно поцеловал Тейлор, не обращая внимания на ее протест.

Через несколько секунд он уже знал, что она перестанет бороться и растает в его руках.

Комната, люди — ничего вокруг больше не существовало. Тейлор обняла Данте за плечи и позволила себе полностью отдаться его власти.

Когда Данте отстранился, то увидел лишь ее глаза: большие, темные и невероятно красивые.

— Это непростительно, — пробормотала Тейлор.

— То, что я решил поцеловать тебя?

Поцеловать… это был просто поцелуй? Тейлор хотела возразить, но не нашла подходящих слов и поэтому лишь кивнула.

Она не могла понять, о чем он думает. Его лицо, казалось, не выражало никаких эмоций.

— Думаю, нам пора уйти.

Лед и пламя… Два года она пыталась жить во льду, чтобы чувствовать себя защищенной. У нее была сестра, племянник и успешная карьера. Тейлор казалось, что этого достаточно для полноценного счастья.

Но за одну долю секунды все изменилось.

Сейчас она была в Италии с мужчиной, который мог перевернуть ее жизнь с ног на голову. Если уже этого не сделал.

Ей хотелось убежать так далеко, как это только возможно. Но что-то внутри подсказывало Тейлор, что она может остаться с Данте и насладится тем, что он может ей предложить.

Но все слишком сложно. Тейлор не была готова пускаться в такую авантюру. Данте не тот мужчина, с которым можно играть. Тем более, на кону стоял Бен. Прежде всего Тейлор нужно думать о последствиях, которые могут коснуться ее опекунства.

— Данте, Тейлор, спокойной ночи.

Гости вежливо прощались с ними, пока Данте вел ее к двери. Наверняка все они думают, что парочка решила уединиться в номере…

И Тейлор проклинала себя за то, что так безвольно ведет себя в компании с этим мужчиной. Один поцелуй сумел обезоружить ее.

Машина уже ждала их у входа. Тейлор села на заднее сиденье, радуясь тому, что Данте не спешит начать разговор.

А то, что она хочет ему сказать, может подождать и до дома, где они смогут наедине разобраться в произошедшем.

Они доехали до дома в полном молчании.

— Ты, — начала Тейлор, как только Данте закрыл за ними входную дверь, — самый невыносимый мужчина из тех, кого я когда-либо знала. Как ты посмел?

Данте спокойно положил руки в карманы брюк.

Черт его побери, как он может оставаться таким спокойным? Казалось, он издевается над ней.

— Ты так злишься из-за того, что я поцеловал тебя?

Тейлор действовала инстинктивно. Рука молодой женщины взметнулась в воздух, но Данте успел перехватить ее.

— Не надо. — Он сказал это тихо и очень спокойно.

— Я тебя ненавижу, — со слезами на глазах прошипела Тейлор.

— Так же сильно, как ты ненавидишь себя.

Тейлор вырвала руку, но все слова, которые она хотела сказать, остались у нее в голове.

Молодая женщина не была готова к тому, что его руки обхватят ее лицо. И она стояла совершенно беспомощно, когда Данте наклонился и поцеловал ее.

Одинокая слезинка скатилась по ее щеке, и Тейлор закрыла глаза, чтобы предотвратить поток слез.

Данте аккуратно стер слезу пальцем и отпустил Тейлор.

— Иди спать, — тихо сказал он. — Надеюсь, ты сможешь заснуть.

И Тейлор немедленно последовала его совету. Она буквально выбежала из комнаты.

Данте с трудом сдержал себя, чтобы не побежать за ней. Вместо этого он заварил себе крепкого кофе и отправился в кабинет, чтобы погрязнуть в числах и таблицах.



Картинки одна за другой терзали ее память. Кто-то повалил ее на пол. Колено ударило в спину, и Тейлор завопила от боли. Нападавший убрал ногу, но вместо этого вцепился в нее рукой и перевернул на бок.

— Сука.

Противник снова ударил ее ботинком, но Тейлор тем не менее предприняла попытку отползти в сторону.

Ее схватили за волосы и потащили обратно. Тейлор закричала, когда он поднял ее на ноги и завел руки за спину. От боли она чуть не упала в обморок. Резкий удар — и ее губы залились кровью.

Этого не должно было случиться, Тейлор знала основы самозащиты. Она ведь изучала на курсах самообороны несколько хитроумных приемов.

Но противник был слишком быстр и силен. И это была не тренировка, а реальность…

Тейлор чувствовала, как его рука разрывает ее блузку, как другой рукой он потянулся к ширинке на ее джинсах… Тейлор отчаянно забилась в лапах страшного незнакомца.

Он схватил ее за ногу и снова повалил на землю. Затем вцепился в ее плечи и начал трясти, повторяя ее имя. Картинки постепенно пропали. Тейлор проснулась от собственного крика. Она открыла глаза и увидела мужчину, который сидел на краешке ее кровати.

Данте. Он озабоченно смотрел на нее, не скрывая волнения.

— Прости. Я разбудила тебя.

Казалось, он молчал целую вечность. Лишь его рука нежно провела по ее щеке и взяла за подбородок.

Тейлор теперь не могла отвернуться и лишь прикусила нижнюю губу.

— Что тебя так сильно беспокоит? — наконец спросил Данте.

Тейлор не хотела, чтобы он сидел так близко. Поспешно надетые джинсы, полузастегнутая черная рубашка, взъерошенные волосы!.. Он выглядел… изумительно.

Теперь она и сама хотела, чтобы он обнял ее, прижал к себе, пожалел…

Для этого ей всего лишь нужно было наклониться и прильнуть к его груди… Нет, слишком опасно.

— Тейлор?

О боже. Что она могла ответить? И почему она вообще должна что-то объяснять?

— Пожалуйста, не надо вопросов. Со мной все в порядке.

Выражение его лица не изменилось.

— Думаешь, я в это поверяю? Ты дралась так, будто спасала свою жизнь.

Поверь мне, так и было… Эти слова она просто не могла сказать вслух.

— Итак, — настаивал Данте. — Я слушаю…

Ее глаза сразу же застлала боль.

— А если я скажу, что это не твоего ума дела?

— Ты ошибешься.

— Почему? — Ее голос звучал измученно даже для ее собственных ушей. — Ты защитник Бена. Не мой.

— Вы идете в одном комплекте.

Тейлор умоляюще посмотрела на него.

— Я бы хотела, чтобы ты ушел, — попросила она.

Данте выключил ночник.

— Уйду, как только ты уснешь.

Тейлор даже не сразу нашлась, что ответить, в то время как Данте сел на соседний диван.

— Ты не можешь остаться там.

— Ты хочешь, чтобы я лег в твою постель?

Тейлор схватила подушку и кинула ее в Данте.

Он хмыкнул, без труда поймав снаряд.

— Ты, — прошипела она, — ты самый несносный мужчина, которого я когда-либо встречала. Уйди! Я прошу тебя.

Несмотря на то, что Данте хотелось прижать ее к себе, он встал и молча вышел из комнаты, закрыв за собой дверь.

Тейлор думала, что уже не сможет уснуть. Но присутствие Данте успокоило ее. Его запах, который до сих пор витал в воздухе, убаюкивал.

Сумасшествие. Кажется, она медленно сходит с ума.

Тейлор закрыла глаза и погрузилась в тяжелое забытье.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ



— Тейлор. Проснись. Детский голос прервал ее сон, и Тейлор перевернулась на спину. Открыв глаза, она увидела Бена, который стоял у ее кровати.

— Я все еще сплю.

Малыш рассмеялся.

— Неправда. У тебя глаза открыты.

— Молодой человек, — притворно строгим голосом сказала Тейлор, — а почему вы будите меня в такую рань?

— Сейчас уже восемь утра, — сообщил Бен. — Данте и бабушка завтракают.

Ух ты! Неужели уже так поздно? Неудивительно, учитывая то время, когда она уснула.

— В газете есть твоя фотография.

Эта новость заставила Тейлор сесть.

— Правда?

— И фотография Данте тоже. Мне бабушка показала.

На вчерашнем вечере присутствовали журналисты, которые освещали благотворительное собрание. Наверное, поэтому их снимок и появился в газете.

— Ты там целуешь Данте.

Бен ошибался лишь в одном: это Данте спровоцировал поцелуй. А она растаяла в его объятьях. Даже сейчас при этих воспоминаниях у нее мурашки побежали по телу.

— Данте сказал, что сегодня мы поедем на виноградник, — радостно сообщил Бен. — Там много собак, кошек и винограда, — важно добавил он.

— Если ты подождешь пару минут, я оденусь, и мы присоединимся к остальным.

— Хорошо.

Тейлор отправилась в ванную с мыслями, что это путешествие благотворно повлияло на Бена. Ему нравились новые места, нравилось чувствовать себя частью большой семьи.

Только сама Тейлор не могла понять, что происходит. Вчерашние поздравления, журналисты, поцелуй…

Ее губы до сих пор помнили то страстное прикосновение…

Нужно срочно поговорить! Разговоры про свадьбу были совершенным бредом!

Тейлор могла принять совместное опекунство и даже совместное проживание. Но свадьба?

Может, это и стало причиной кошмара? Тейлор сразу же вспомнила, что видела сегодня ночью. И ужас вновь сковал ее.

Тейлор убеждала себя победить свой страх и перестать бояться. Но это легко только на словах. На деле же все ее тело превратилось в один сгусток нервов.

Она постаралась забыться в утренней рутине. Долго умывалась, подбирала кофточку кджинсам, укладывала волосы. Когда она вышла в комнату, то увидела, что Бен терпеливо ее ждет.

Данте ждал их в столовой. Он приветливо улыбнулся.

Тейлор заметила, как он задержал свой взгляд на ее губах. Молодая женщина сразу покраснела. Она переключила свое внимание на Грациеллу и вежливо улыбнулась:

— Доброе утро.

Грациелла налила ей чашечку кофе.

— Присоединяйся к нам, дорогая. — Затем она указала на блюда, стоявшие на столе.

Присутствие Данте сводило Тейлор с ума и заставляло ее сердце биться с бешеной скоростью.

Черт возьми, она не сможет забыть то, как ответила на его поцелуй… каждой клеточкой своего тела. И надо наконец признать, что она не в силах противостоять этому мужчине.

Тейлор взяла кофе и круассан.

— Я подумал, что нам будет полезно немного отдохнуть от города, — сказал Данте. — Вот и решил провести некоторое время на виноградниках.

— Они находятся недалеко от города и там очень живописно, — добавила Грациелла. — Данте всегда называл это место своим убежищем.

Данте винодел? Собирает ягоды? Это никак не сочеталось с его имиджем бизнесмена и плейбоя.

Тейлор аккуратно поставила кружку на стол и внимательно взглянула на Данте.

— Как долго ты планируешь пробыть там?

— Неделю, возможно немного дольше. Там тоже есть слуги, и Грациелла — отличная спутница, — Данте осталось только добавить «если тебя это волнует».

Но Тейлор не собиралась так легко сдаваться. Она гордо вскинула подбородок.

— Уверена, Бену там понравится.

— Данте сказал, что я смогу покататься на велосипеде, — вставил свое веское слово малыш. — Там есть собаки и две кошки. — На секунду он задумался, а потом добавил: — И, возможно, уже появились котята.

Тейлор улыбнулась.

— Тогда пошли собирать вещи?

— Да! Прямо сейчас?

— Если Тейлор закончила с завтраком, — кивнула Грациелла.

— Когда отбываем?

— Около десяти.

Тейлор сверила часы. Им оставалось чуть больше часа.

Она встала, взяла Бена за руку и вышла из столовой. Как только они немного удалились, малыш высвободил руку и побежал в сторону спален.

Тейлор сначала собрала его вещи, затем свои, а потом усадила очень счастливого мальчишку в детское сиденье шикарного автомобиля.

Скоро город сменился маленькими деревушками и сельскими пейзажами. Тейлор наслаждалась свежим воздухом, красивыми видами и умиротворенностью здешних мест.

— Через сколько мы приедем? — поинтересовался мальчик.

— Скоро, — ответил Данте.

Вдоль дороги начали появляться дома, которые были окружены плантациями оливок, винограда и апельсинов.

Данте повернул направо, в сторону одного из таких домиков. Он выглядел очень уютно, аккуратно и привлекательно. Дом совмещал в себе элементы классического и современного стилей, и это создавало особый шарм.

Красиво. Именно это слово первым пришло Тейлор на ум. Множеством эпитетов можно было описать этот дом, но красиво навсегда останется в ее памяти.

Тейлор услышала лай собак и увидела, как ворота им открывает миловидная женщина. При виде их машины она сразу заулыбалась.

Пару минут ушло на приветствие и знакомство. Затем Данте привел обеих собак: овчарку и лабрадора.

Бен стоял не шелохнувшись, пока собакам объясняли, что они свои, а затем важно протянул руку и рассмеялся, когда Лабрадор лизнул его ладонь.

Затем Данте приказал собакам остаться на улице, а сам повел гостей в дом. На стенах висели картины, на полу лежал потрясающий ковер. Тейлор едва успевала вертеть головой, чтобы осмотреть все детали интерьера.

— Ланч будет готов через час, — сообщила экономка Лена. — Комнаты уже готовы, а Марио принесет багаж.

— У меня моя обычная комната, Лена? — спросила Грациелла и, когда та кивнула, добавила: — Я сама покажу гостям их комнаты.

Тейлор и Бена повели на второй этаж, который в роскоши ничуть не уступал первому.

— Надеюсь, вам здесь будет удобно.

Как же может быть иначе? Тейлор кивнула и улыбнулась.

— Спасибо. Вы очень добры.

— Это приказ синьора Данте, — добавила Лена. — Я уйду, чтобы вы смогли отдохнуть.

— Можно я буду жить в комнате с двумя кроватями? — спросил Бен, как только Лена закрыла за собой дверь.

— Не вижу причин отказать, тебе, — ответила Тейлор.

Через пару минут в дверь постучали, и мужчина, который представился как Марио, поставил их чемоданы у входа.

— Ну что, друг, давай разбирать вещи? — подмигнула малышу Тейлор.

— А потом мы пойдем к собачкам?

Тейлор посмотрела на часы.

— Возможно, после ланча. Сначала нужно принять душ и распаковать вещи.

— Здесь еще есть кошка и котята. Так бабушка сказала.

— Тебе будет чем заняться, — улыбнулась Тейлор. — Но давай не все в один день, хорошо?

— Данте обещал показать мне виноград и место, где они делают вино и…

— Погреба?

— Да. Это там, где хранится вино. В бочках.

— Ты быстро учишься.

Стол был накрыт в столовой, и Тейлор с удовольствием съела все, что ей предложили. Еда была невероятно вкусной.

Тейлор наслаждалась окружающим видом. Деревья с огромными зелеными листьями, синее небо без единого облачка, ласковое солнце.

Все было прекрасно. После городской суеты это место казалось раем.

— Август — прелестное время года, — сказала Грациелла. — Вся природа благоухает. Одно удовольствие находиться на свежем воздухе.

— Посмотрим после ланча на кошку с котятами? — спросил Бен, а Данте взъерошил ему волосы.

— После ланча будет сиеста. Небольшой отдых. Затем я устрою вам с Тейлор экскурсию.

— А нам обязательно отдыхать?

— Да. Иначе ты не сможешь продержаться на ногах оставшуюся часть дня, — объяснила ребенку Грациелла.

Получившего столько свежих впечатлений мальчика было нелегко успокоить и уложить спать. Но он все-таки заснул и проснулся уже днем. И обещанная Данте экскурсия началась.

Представление Тейлор о винодельнях как о простых фермах улетучилось после знакомства с персоналом, погребом и процессом брожения.

Данте старался все объяснить как можно проще, но Тейлор тяжело было следить за его рассказом. Особенно когда он подходил слишком близко…

Когда Данте говорил, в нем чувствовалась уверенность президента компании. Кроме того, он рассказывал о своей земле, что делало его речь страстной.

Он даже выглядел по-другому. Без строгого костюма и галстука он казался более домашним в джинсах и футболке.

Но неважно, во что он был одет. Данте всегда вел себя так, что не давал усомниться в своей силе и уверенности. Но было ясно и другое: умеет ублажать женщин и для любой стал бы самым желанным любовником.

С одной стороны, это пугало Тейлор, а с другой — невероятно возбуждало и интриговало.

Знает ли он о ее внутренней борьбе?

Ей только оставалось надеяться, что нет.

С каждым днем ей все труднее было скрывать от него свои эмоции. Совместное опекунство оказалось совсем не таким, каким она его себе представляла. Участие Данте было слишком заметным, чтобы не думать о нем.

В Сиднее, когда он уезжал в командировки, он всегда напоминал о себе через Интернет и телефонные звонки.

В Италии все оказалось еще сложнее. Он все время был рядом, а Грациелла вообще решила, что их связывают некие отношения.

Три месяца назад Тейлор полностью держала свою жизнь под контролем. Теперь же она бросила свою квартиру, перебралась на виллу сказочного богача, а теперь еще и приехала в Италию. И все это ради любимого племянника.

Она не жалела ни о чем.

Просто присутствие Данте оказывало на нее огромное влияние…

— Ты слишком много думаешь.

Звук его голоса вернул Тейлор в реальность.

— Просто обдумываю полученную информацию.

— Нам нужно поговорить, — заявил Данте.

Тейлор напряглась.

— Тут не о чем говорить.

— Не согласен.

Тейлор понимала, к чему он клонит, и судорожно пыталась придумать новую тему для разговора.

— Здесь очень красиво.

— Спасибо.

— Давно ты владеешь этой землей?

— Девять лет, — ответил Данте. — С тех пор здесь многое изменилось в плане техники. Рабочим стало намного проще производить вино. И теперь каждая бутылка здесь премиум класса.

— Там кошка! — воскликнул Бен, переключив на себя внимание Данте.

— Если ты подойдешь к ней тихо, то сможешь посмотреть, как она кормит своих котят, — сказал он малышу. — Только аккуратно, не спугни ее.

— Ух ты! Я осторожно…

Тейлор смотрела, как Бен на цыпочках подходит к кошке. Когда малыш оказался вне зоны слышимости, она повернулась к Данте.

— Ты любишь приезжать сюда, — констатировала она факт.

— Здесь я отдыхаю.

— Правда? — Она в изумлении подняла брови. — Ты действительно позволяешь себе расслабляться?

— Лучший отдых — в компании красивой женщины и семьи. Это, кстати, наталкивает на одну мысль…

Тейлор сжала руки в кулак.

— О браке? Все, что тебе нужно сделать, — это поманить пальчиком, и к тебе в объятья побежит любая.

— В самом деле?

Данте внимательно наблюдал за тем, какие эмоции отражаются в глазах Тейлор. Он так и не смог определить, о чем она думает, хотя хорошо знал людей.

Эта женщина оставалась для него загадкой.

Ему хотелось встряхнуть Тейлор и выпытать каждую ее мысль. Но его сдерживало присутствие Бена. Ребенок не должен наблюдать подобные сцены.

— Тейлор, ты должна понять, — продолжил он, не дождавшись ответа. — Я хочу именно тебя видеть своей женой.

Тейлор мрачно посмотрела на него.

— Ты говоришь о союзе, который будет подкреплен лишь печатью. И мой ответ — нет. Спасибо.

Какую бы реакцию она ни ждала, но точно не его смеха!..

— Тогда учти одно: я не сдамся. — Данте поднял руку и медленно провел ею по ее щеке. — Возможно, нам уже пора проверить, как дела у Бена и котят.

Он не оставил ей права выбора, взяв ее за локоть. Да так крепко, что Тейлор не смогла вырваться.

Но она не смогла и скрыть улыбку, увидев, как Бен сел на корточки около коробки, где лежала кошка с котятами.

Он взглянул на зверьков. Приложил палец к губам и снова отвернулся к коробке.

— Их там пять штук, — сказал Данте. — Они родились позавчера.

Тейлор положила руку на плечо Бена, нагнувшись поближе.

— Они кушают, — объяснил ей малыш.

— Какие красивые! — прошептала Тейлор.

— Одного мы оставим, а остальным найдем хозяев.

— Я рада.

— Мы можем еще остаться? — спросил Бен.

— Только на пару минут. Скоро котята будут спать, — пообещал Данте и поднял Бена на руки. — А сейчас я покажу вам дом.

Они переходили из комнаты в комнату, но Тейлор не переставала замечать изысканное убранство интерьера.

Шикарная библиотека, кабинет, комнаты для гостей, спальни, ванные, кухня — все было выполнено с невероятным изыском. На первом этаже располагался закрытый бассейн и сад, который благоухал разнообразными цветами.

— А теперь прошу прощения, — сказал Данте, опуская малыша на землю. — Мне нужно поговорить с главным виноделом. Бен, если ты хорошо попросишь Тейлор, то она разрешит тебе покататься на новом велосипеде, который Марио подкатил к главному входу.

У Бена даже рот открылся от такого приятного сюрприза.

— Велосипед? Ты купил мне велосипед? — Он перевел взгляд на Тейлор. — Можно я покатаюсь? Пожалуйста!

Как она могла отказать?

Остаток дня они провели с велосипедом, котятами и кошкой, так что после ужина уставший ребенок заснул на первой же странице сказки.

— Это был, наверное, лучший день в его жизни, — сказала Тейлор Данте, когда он закрыл дверь в спальню. — Спасибо.

Он стоял слишком близко, и Тейлор с трудом сдерживала желание кинуться в его объятия.

— А что насчет тебя, Тейлор? К тебе это тоже относится?

Что она могла сказать?

— У тебя прекрасный дом, и винодельня просто замечательная.

Данте усмехнулся.

— Какая ты вежливая.

— Ты слишком добр.

Данте улыбнулся еще шире.

— Поужинай со мной завтра, — предложил он и провел рукой по ее щеке. — В городе есть отличная пиццерия. Там шикарно готовят итальянские блюда. Тебе понравится.

Ее щеки предательски загорелись.

— Мне нужно писать. Я должна…

— Точка, — прервал ее Данте. — Ты можешь поработать завтра утром. За Беном я присмотрю.

— Это важно, — пробормотала Тейлор, ругая себя за то, что ей приходится оправдываться.

— Твоя карьера? Разве я сказал, что она не важна?

Тейлор почувствовала, как между ними вновь возникает опасное притяжение, и отступила назад.

— Если ты не против, то я пойду проверю почту и поработаю пару часиков.

— Без проблем. Здесь есть беспроводной Интернет. Можешь устроиться в библиотеке и пользоваться чем хочешь.

Данте проводил ее в библиотеку. Комната была просторная, светлая и очень уютная.

— Спасибо. Здесь просто замечательно.

— Когда закончишь, выключи за собой свет и закрой дверь. — Затем Данте наклонился и нежно поцеловал ее в губы. — Спи сладко, — прошептал он и ушел.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ



На следующий вечер Данте подогнал ко входу очередную шикарную машину.

— Грациелла в состоянии присмотреть за Беном.

Тейлор еще раз взглянула на окно дома, откуда ей радостно махал рукой Бен.

— Я в этом не сомневаюсь, — пробормотала она, садясь в машину и пристегивая ремень безопасности.

— И тем не менее ты не можешь расслабиться.

Потому что ты заставляешь меня нервничать, подумала Тейлор, а вслух сказала:

— С тобой тяжело расслабиться.

— И это тебя беспокоит? Беспокоит — это слабо сказано.

— У меня нет никакого желания тешить твое самолюбие.

— Твоя честность достойна уважения.

Он подшучивал над ней, и если бы Тейлор чувствовала себя раскованнее, то ответила бы в том же духе. Но вместо этого она проворчала:

— Я всегда отвечаю честно. Данте с насмешкой взглянул на нее.

— Пиццерией заведует мой друг. И она находится совсем недалеко от дома.

Данте припарковал машину у входа, открыл Тейлор дверцу и взял ее за руку. Она хотела освободиться, но Данте, предугадав намерение, еще сильнее сжал ее кисть.

На улице за столиками сидели люди и громко разговаривали по-итальянски. Мужчины, молодые и старые, пили кофе и некоторые из них курили сигары. Там было совсем немного женщин, и все они выглядели как туристки, осматривающие местные достопримечательности.

В воздухе витал запах пряностей и специй.

Когда они зашли внутрь, какой-то мужчина поприветствовал их, и Данте ответил на родном языке.

Тейлор почувствовала, как на них устремились взоры посетителей. Их приход явно не остался незамеченным.

— Это твой бизнес-партнер? — спросила Тейлор, и Данте кивнул.

— Еще он мой друг с детства. Карло владеет винодельней в двух милях отсюда.

Данте провел ее к столику, который располагался на веранде. В такую чудесную погоду одно удовольствие поесть на свежем воздухе.

— Святая Дева Мария! — воскликнул мужской голос. — Марианжела, подойди сюда скорее!

Дальше Тейлор ничего не поняла, так как не владела итальянским. Она лишь увидела, что мужчина обнял Данте изо всех сил. Затем из кухни выбежала женщина, увидела Данте и вскрикнула от радости. Опять же последовали бурные объятия.

Затем Данте представил Тейлор своих друзей.

— Итак, ты привел свою женщину, чтобы познакомить ее с нами? Почему ты так долго ждал? — пожурила его Марианжела. Она взяла Тейлор за плечи и расцеловала по европейскому обычаю в обе щеки. — Тейлор. Какое красивое имя. Проходите, присаживайтесь. Бруно принесет вам вино и легкую закуску. Как только будете готовы, сразу заказывайте. И, конечно, не забудьте рассказать нам последние новости.

Дальше Тейлор стала свидетельницей настоящей современной итальянской жизни в деревне.

Разговоры, громкий смех, приятная обстановка и домашняя еда. И, конечно, изумительное вино.

Тейлор никогда не ела так вкусно, как сегодня. Даже в лучших ресторанах Сиднея не готовили такой ароматный соус, которым невозможно было пресытиться.

— Наверное, я теперь целую неделю не смогу есть, — объявила Тейлор, заказывая себе чашечку чая. — Здесь просто великолепно. Спасибо тебе, — добавила она и почувствовала, как ее пульс участился от теплой улыбки Данте.

— Всегда пожалуйста. Однако вечер еще не закончен.

— Что ты имеешь в виду?

— Сыновья Бруно и Марианжелы скоро появятся с гитарами и песнями.

— Правда?

В эту же секунду из кухни вышли два привлекательных молодых человека и под всеобщий шквал аплодисментов начали петь.

Народные песни сопровождались шутками и смехом. Эти ребята умели веселить народ!

Тейлор заразилась всеобщим весельем и теперь жалела лишь об одном: что не выучила итальянский язык до поездки..

— Не возражаете, если я присоединюсь к вам?

Тейлор обернулась и увидела, что к их столику подошел Карло. Данте кивнул и предложил другу свободный стул.

— Позволь мне заказать еще одну бутылочку вина.

— Думаю, хватит, мой друг. Я за рулем, так что сам понимаешь, — ответил Данте.

— Может, тогда коктейль?

— Лучше кофе.

Карло наклонился поближе к Данте.

— Это женщина особенная. Она первая, кого ты приводишь сюда.

— Мы вместе воспитываем Бена.

— Бедный Леон! Огромная потеря. — Карло покачал головой.

— Это точно.

— Тейлор, — обратился Карло к молодой женщине. — И как тебе этот парень? Нравится?

— Временами.

Карло рассмеялся.

— Это что-то новенькое.

— По сравнению с чем? — спросила Тейлор.

— По сравнению с тем, что обычно говорят женщины, которые идут с Данте под руку.

Тейлор хмыкнула.

— Представляю, как их много.

— Все они лишь льстецы, — с улыбкой заметил Карло.

— Я так понимаю, что ты судишь по личному опыту.

Карло рассмеялся.

— Нам нужно познакомиться получше. Поужинай со мной завтра вечером.

— Карло, — напомнил о себе Данте. — Тейлор со мной, — он сказал это спокойно, но со скрытой угрозой.

Тейлор кинула на него взгляд, который обещал разборку при первом же подходящем моменте. Но Данте никак не отреагировал на это предупреждение. И вновь стал расслаблен и благодушен.

Но Тейлор не собиралась уступать. Она не отводила взгляд так долго, как могла. Хотя бы этот раунд она обязана выиграть!

— Итак, слухи о свадьбе — правда, — торжественно произнес Карло.

— Мы рассматриваем этот вариант. Но официального заявления пока не делали, — ответил Данте, не сводя взгляда с Тейлор.

Молодая женщина поняла, что не может пошевелиться. Ее сердце буквально выскакивало из груди.

И Данте, естественно, заметил все. Он взял счет, расплатился и встал.

— Нам уже пора.

— Конечно, — кивнул Карло и тоже встал из-за стола. — Уже поздно.

Как только они оказались в машине, Тейлор сразу набросилась на него:

— Как ты посмел?

— О чем именно ты говоришь?

Тейлор сделала глубокий вдох и выпалила:

— Ты вел себя просто омерзительно.

К сожалению, в полутьме Тейлор не могла разглядеть выражение его лица.

— Не припомню, чтобы со мной так кто-нибудь разговаривал…

— Все когда-то бывает в первый раз!

— Дорогая…

— Не называй меня так! Я тебе никакая не дорогая!

— Хочешь поссориться?

Она гордо вздернула подбородок.

— С самого начала ты решал все, каждую мелочь! — Тейлор была так зла, что ее уже ничто не могло остановить. — Но самое ужасное — это то, что ты продолжаешь поддерживать эти слухи о свадьбе. Еще и сам подливаешь масло в огонь!

— А ты даже слышать об этом не хочешь?

— Естественно!

— Не вижу ничего естественного.

Тейлор хотела возразить, но не смогла, так как Данте взял ее за затылок, притянул к себе и страстно поцеловал.

Она утонула в своей страсти. Вокруг не существовало ничего, кроме этого мужчины. Она обвила его шею руками и отдалась полностью этому поцелую. Данте не составило труда показать, как сильно он возбужден.

Рука, которая держала ее за голову, переместилась ниже и затем обхватила грудь. Тейлор замерла в немом восторге, она почувствовала, как Данте прикусил зубами ее нижнюю губу.

Медленно он ослабил свою хватку и подождал, пока Тейлор безвольно прильнет к его мощному телу.

Казалось, целую вечность Тейлор пыталась собраться с силами и отстраниться. Ее руки дрожали, когда она убрала их с его шеи. И она ясно слышала свое прерывистое дыхание.

Данте продолжал поддерживать ее, прислонившись лбом к ее голове. Тейлор чувствовала его теплое дыхание на своем лице.

— Ты все еще уверена в том, что наш брак не сработает? — тихо спросил он.

Уверена? Сейчас она не была уверена даже в себе самой!

— Это сумасшествие, — пробормотала она, поправляя растрепанные волосы.

Данте взял ее руку и приложил палец к месту, где бешено бился ее пульс.

— Ты сомневаешься в том, буду ли я внимательным мужем?

О боже. Тейлор не хотела даже представлять Данте в роли ее мужа.

Ради всего святого, возьми себя в руки!..

— Зачем будоражить воздух пустыми предположениями? — спросила она. — Не будет никакой свадьбы!

— Даже ради Бена?

Тейлор закрыла глаза, а затем медленно открыла их.

— Это называется принуждением.

— Я предпочитаю слово «убеждение».

— Но почему?..

— Я хочу женщину, которая будет носить мое имя, станет матерью моих детей и разделит со мной все радости и горести.

Тейлор понимала, что их брак обеспечит стабильную семью Бену, но как возможна семейная жизнь без любви? Она не могла ответить на этот вопрос…

— И этой женщиной должна быть я?

— Почему нет?

— Потому что моя кандидатура не подходит на эту роль!

Только благодаря свету полной луны Тейлор могла видеть сосредоточенное лицо Данте.

— Я, кажется, слова «кандидатура» и «роль» не употреблял.

Тейлор не могла больше выносить этот разговор. Все было слишком сложно.

— Поехали домой, — пробормотала она. — Только слово «дом» не очень подходило к этой ситуации. У меня уже нет своего дома, грустно подумала Тейлор.

Данте не стал возражать и молча завел мотор. К ее радости, он даже не пытался продолжить разговор, и поэтому все дорогу они ехали в молчании.

— Спасибо за приятный вечер, — сухо сказала Тейлор, когда они подъехали к дому.

Она сразу же вышла из машины, но Данте быстро догнал ее.

— Какая вежливость, — хмыкнул он и положил руку ей на талию, где она оставалась до того момента, как они дошли до двери.

Тейлор пошла бы на второй этаж, не проронив ни слова, если бы две сильные руки не схватили ее за плечи.

Молодая женщина была готова обороняться, она даже сжала кулачки.

Но Данте лишь поцеловал ее в нос и отпустил.

Долгие секунды Тейлор смотрела на него. А потом убежала в свою комнату. Какое облегчение было наконец остаться в одиночестве! Она быстро переоделась в ночнушку и заглянула в комнату Бена. Малыш спал как ангелочек. Тейлор вернулась в свою комнату, смыла макияж и легла в постель. Но как же ей уснуть, если в голове бродит столько мыслей?..

Если бы только…

Нет, не может быть никаких «если».

Она готова отдать всю свою любовь ребенку, но отдать себя мужчине пока не может.

Страшно было то, что Данте все продумал. На каждый вопрос у него находился подходящий ответ. В его устах все звучало просто идеально.

Многие женщины на ее месте обеими руками бы ухватились за такую возможность. Муж с огромным богатством, домами на всех континентах и телом Аполлона.

Многие женщины выходят замуж и за меньшее.

Так почему бы и ей не согласиться?

Брак по расчету. И пусть здесь не будет замешана любовь.

В конце концов, не все получают то, что хотят. Так почему бы ей не смириться с таким положением дел? Пусть она выйдет замуж за мужчину, который ее не любит, но зато Бен будет абсолютно счастлив и она всегда сможет быть рядом с ним.

Разве этого недостаточно для счастья? Разве она не хочет, чтобы ее детишки были похожи на такого красавца, как Данте?

В конце концов, что может быть лучше уверенности в завтрашнем дне?

— Доброе утро, Тейлор. Бен, как дела? — поприветствовала их Лена, когда они зашли на кухню. — Сегодня будет отличный день. Бабушка пьет кофе на веранде. Идите к ней, и я накрою вам там завтрак.

Грациелла раскрыла объятья, как только увидела малыша, бегущего ей на встречу. Тейлор умиляли такие искренние отношения между внуком и бабушкой.

— Садись со мной, дорогой. Посмотри, какой красивый вид.

— Великолепный, — согласилась Тейлор, присаживаясь на соседний стул. И она ничуть не слукавила. Вид действительно был впечатляющий: лазурно-синее небо, поля, озера и все это вплоть до горизонта.

Здесь можно было забыть обо всем и наслаждаться полным спокойствием.

— Рано утром Данте отлучился по делам, — сообщила Грациелла Бену. — Но он скоро придет и поиграете тобой.

— Правда? — обрадовался малыш.

Грациелла рассмеялась.

— Так он мне сказал.

— Ух ты! Когда?

Грациелла посмотрела на часы.

— У тебя есть еще сорок пять минут, чтобы плотно позавтракать.

— И переодеться, — добавила Тейлор. — Намажем тебя солнцезащитным кремом и наденем панамку.

Они все успели сделать даже раньше времени, и оставшиеся десять минут Бен нетерпеливо переступал с ноги на ногу в ожидании Данте.

— Вот он!

Сегодня он выглядел совсем не таким, каким его привыкла лицезреть Тейлор. В рабочих джинсах и свободной футболке он мог сойти за работника винодельни. Лишь красивые черты лица и сильное тело как всегда выделяли его.

У Тейлор остановилось сердце. Меньше чем восемь часов назад он целовал ее. Она до сих пор могла ощущать вкус этого поцелуя на своих губах. И сила его возбуждения поразила ее…

Даже сейчас ее тело предательские дрогнуло, а ладони вспотели.

Как долго он еще будет ждать ее ответа? И что она ответит?

Да — такое маленькое слово, но оно может повлечь за собой последствия, которые Тейлор, возможно, будут не по плечу.

Жить с мужчиной, который воспринимает ее как часть решения проблемы…

Кем она станет, если согласится на его предложение? Трофеем, который будут перевозить с собой из города в город и показывать на светских раутах? А ей останется лишь радоваться тому, что муж уделяет ей хоть каплю своего внимания?

Но может ли она обречь сына сестры на постоянные метания между двумя приемными родителями?

И разве она уже не сделала шаг к принятию его предложения, согласившись переехать к нему домой, а затем и в Италию?

Но согласиться выйти замуж за Данте… Разве это не сумасшествие?

— Доброе утро.

Насмешка в его голосе вернула Тейлор из мира размышлений обратно на землю.

— Привет, — постаралась она улыбнуться как ни в чем не бывало.

В эту секунду Тейлор пожалела, что не закончила актерский факультет. Сейчас это бы ей очень пригодилось.

— Мы уже можем пойти? — спросил Бен и рассмеялся, когда Данте поднял его и усадил на плечо.

— Я вижу, ты готов. Так что, конечно, мы можем идти!

Тейлор смотрела на то, как два представителя семейства д'Алессандри спускаются по ступенькам. Казалось, нет роднее в мире людей…

И она может стать частью этой семьи. В большей или в меньшей степени… выбор за ней.

Достаточно, решила она. Нужно закончить книгу и встретиться с редактором. И совершенно некогда тратить время на постоянные раздумья.

— Если вы позволите, то я немного поработаю, — сказала Тейлор Грациелле, которая наливала себе уже третью чашечку кофе.

— Конечно, моя дорогая, — улыбнулась в ответ мама Данте. — Увидимся за ланчем. Не пропусти его.



Тейлор нравилось работать в библиотеке. Ее всегда вдохновляли огромные шкафы с книгами, старинные секретеры и массивная люстра.

Но работа почему-то не шла. Диалоги казались высосанными из пальца, а описания неправдоподобными. А все потому, что Данте не выходил из головы.

После десяти минут бессмысленных мучений Тейлор не по-женски выругалась, сжала голову руками и постаралась вытолкнуть из нее образ мужчины.

Она продолжила работать, но вскоре стук ее пальцев по клавиатуре прервался стуком в дверь. Тейлор подняла голову и увидела в дверном проеме Данте.

Молодая женщина непонимающе взглянула на него, а затем откинулась на спинку кресла. Когда это он успел принять душ и переодеться?

— Лена подает на стол.

Неужели уже час дня? Тейлор сохранила файл и выключила ноутбук.

— Спасибо. Я освежусь и спущусь вниз.

Тейлор подошла к двери, но Данте не двинулся с места. А когда она непонимающе взглянула на него, но он заправил выбившуюся прядь волос ей за ухо.

Данте сделал вид, будто не видит, как участился ее пульс, который заметно бился у горла. Ему хотелось приложить туда руку. Почувствовать ритм… Но вместо этого он лишь лениво улыбнулся.

— Продуктивное утро?

Тейлор изо всех сил старалась не обращать внимания на свежий запах мыла, который доносился от его тела…

— Да, спасибо, — ответила она и очень обрадовалась, когда Данте сделал шаг в сторону.

За ланчем Бен не переставал говорить, при этом не забывая поглощать сначала пасту, а затем фрукты.

— Виноградинки такие огромные, — делился он впечатлениями. — Данте сказал, что они очень сочные. Я бы хотел остаться здесь до сбора урожая, — задумчиво протянул малыш. — Данте пообещал, что в следующем году мы так и сделаем.

— Ты для него стал настоящим героем, — прошептала Тейлор, когда они с Данте поднимались на второй этаж, чтобы уложить Бена на дневной сон.

— Но, к сожалению, пока не для тебя, — добавил Данте.

Тейлор кинула на него предупреждающий взгляд и ускорила шаг. Она специально отводила глаза, пока они укладывали Бена в кровать.

В то время, как Бен дремал, Тейлор работала, а затем они все вместе навестили кошку с котятами и поиграли в мяч. Стало особенно весело, когда одна из собак решила присоединиться к этой азартной игре.

Именно за этим занятием и застал их Данте. Пару минут он не вмешивался и просто наблюдал за весельем. Вскоре он уже с трудом сдерживал улыбку.

— Аккуратно! — крикнул Бен, когда Тейлор схватила мячик, побежала и уткнулась… в мощную грудь шикарного мужчины.

Она быстро отступила и пробормотала извинения.

— Данте! — радостно воскликнул Бен. — Ты будешь играть в мяч со мной и Тейлор?

— Двое против одного? Думаю, я справлюсь.

И он действительно справился, но при этом позволил Бену и Тейлор выиграть, чем привел мальчика в неописуемый восторг.

— Все. Игра закончена, — взмолилась Тейлор, пытаясь отдышаться. Данте же даже не вспотел.

— Идите в дом и попейте чего-нибудь, — с улыбкой сказал он.

— Могу я поплавать в бассейне, если со мной пойдет Тейлор?

— Конечно. Но только вместе с Тейлор.

— Я знаю, — радостно кивнул малыш.

Остаток дня они провели у бассейна. Затем переоделись и спустились вниз к ужину.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ



Этот день стал примером для всех последующих.

Данте брал с собой Бена каждое утро, пока Тейлор работала в библиотеке. Затем они вместе обедали, малыш укладывался спать, а Тейлор снова принималась за работу. Вечером вся их дружная компания играла, плавала и веселилась. Временами Бен даже учился итальянскому языку. Грациелла с удовольствием объясняла ему все правила этого непростого языка.

Ничто не предвещало того, что неделю спустя последуют совершенно неожиданные события.

За обедом раздался телефонный звонок. После нескольких минут отсутствия Грациелла вернулась сильно встревоженная. Данте сразу же поднялся на ноги.

— Какие-то проблемы?

— Мою сестру Бианку, — в волнении начала Грациелла, — положили в больницу, и сегодня ей предстоит операция. Я должна к ней поехать.

— Конечно, — немедленно согласился Данте. — Лена поможет собрать тебе вещи, а затем я отвезу тебя в город, — и он поцеловал мать в лоб. — Но сперва закончи обед.

— Я могу чем-то помочь? — спросила Тейлор, хотя понимала, что она ничего не может сделать.

Грациелла покачала головой.

— Нет, спасибо, дорогая. — Она наклонилась и положила руку на плечо Бена. — Мы скоро увидимся. Думаю, через пару дней.

— Хорошо, бабушка, — ответил он на итальянском.

Грациелла слабо улыбнулась.

— Молодец, — похвалила она внука. — А сейчас, с вашего позволения, я вас покину.

Через пятнадцать минут Тейлор и Бен стояли на крыльце и махали отъезжающей машине, за рулем которой сидел Данте.

Ужинали они вдвоем. Затем Тейлор прочитала Бену очередную сказку и, когда он уснул, пошла работать в библиотеку.

К полуночи у нее затекла спина, и она решила, что уже достаточно времени провела сегодня перед экраном ноутбука.

Выпить еще одну кружку кофе она не решилась, так как это точно лишило бы ее сна. Поэтому она сохранила файл и пошла в спальню. Свет в холле был приглушен, но она увидела Данте, который направлялся в сторону лестницы.

— Заработалась?

Она выглядела уставшей. Лицо было бледным, осунувшимся.

— Да.

Голос Тейлор звучал резко, и Данте захотелось помочь ей избавиться от напряжения, которое было написано на ее лице. Он знал, что под этой маской черствости скрываются страсть и желание, которые могут растопить любой лед.

Опыт подсказывал ему, что выбор правильной стратегии обеспечивает практически стопроцентный успех. Просто нужно набраться терпения, и в конце концов эта женщина будет принадлежать ему и душой, и телом.

Данте точно знал, что если подчинится своим инстинктам, то возьмет ее на руки прямо сейчас и отнесет в постель. В свою постель. Затем медленно разденет и займется с ней любовью, нежно и аккуратно, пока ее тело не потребует огненной страсти. Всю ночь он будет держать ее в объятьях, а с первым лучом солнца разбудит ее новым возбуждающим прикосновением…

Но пока ему придется довольствоваться малым.

— Как здоровье твоей тети? — несколько официально поинтересовалась Тейлор.

— Операция прошла успешно. Бианка скоро полностью поправится.

— Я рада, — ответила она. Уходи, кричал голос в ее голове. Сейчас же! Но Тейлор не могла сдвинуться с места.

А через секунду было уже слишком поздно. Данте взял ее лицо в ладони и поцеловал. Сначала нежно, а потом настойчиво. Лишь стон протеста заставил его ослабить хватку.

Тейлор долгое время смотрела на него, не в состоянии что-либо сказать.

Данте же улыбнулся, отпустил ее и прошептал:

— Иди в постель, пока я не поддался искушению сделать тебя своей.

Шок и что-то еще промелькнули в ее глазах.

Но затем она быстро взяла себя в руки и убежала вверх по лестнице.

Отсутствие Грациеллы ощущалось теперь как никогда. Когда мудрая женщина была рядом, на душе было куда спокойнее. Теперь же Тейлор чувствовала себя словно в ловушке. Как только появлялся Данте, она брала кофе, ноутбук и шла работать в библиотеку.

Тейлор с содроганием думала, что скоро они вернутся в Сидней, где будут жить втроем. Но там Шейна, с которой всегда можно встретиться в кафе и поболтать.

Она не могла не признаться себе, что будет скучать по этому месту. И обрадуется, если Данте предложит вернуться сюда.

Эта мысль заставила ее задуматься о будущем. А несколько вечеров спустя Данте сам развил эту идею. Уложив Бена спать, они вышли из детской, и он спросил:

— Пройдем в библиотеку?

Тейлор взглянула на него с подозрением.

— Вместе?

Данте улыбнулся.

— Это проблема? Да.

— Нет, конечно, нет.

И они начали спускаться по лестнице.

— Бену здесь очень понравилось, — сказала Тейлор, нарушая тишину.

— Согласен. — Он открыл перед ней дверь, прошел к столу и облокотился на него. — Для гражданской церемонии бракосочетания в Италии нужны некоторые формальности.

Тейлор взмахнула рукой, приказывая ему замолчать.

— Не помню, чтобы я соглашалась на брак с тобой.

— Тебя устроят отношения без штампа в паспорте?

— Но между нами нет отношений.

— А как ты это назовешь? — спросил он и продолжил: — Думаешь, я не вижу, как ты реагируешь на мои прикосновения? Как отвечаешь на поцелуи? Твое тело дрожит в моих руках. И я знаю, что тебе нужна полная близость между нами так же, как она нужна мне.

У Тейлор перехватило дыхание. Лишь потребность организма заставила ее вдохнуть.

— Итак, мы просто будем спать вместе или как-то оформим это?

Тейлор пыталась привести свои мысли в порядок, хотя они предательски разбегались в разные стороны.

— Я не хочу с тобой спать, — промямлила она.

— «Спать» — это синоним к слову «секс»? — хмыкнул Данте. — Ты хочешь, чтобы я доказал, как сильно ты ошибаешься?

Тейлор ни на секунду не сомневалась в его способности сделать это.

Вопрос в том, сможет ли она перебороть страх, который жил в ее душе уже два года.

Лучше объяснить ему все сейчас, чем стоять как статуя или еще хуже — в очередной раз убежать.

— Ты кое-что должен знать, — начала Тейлор, но ее голос дрогнул. Она вздохнула, пытаясь подавить стон отчаяния, который мог вырваться в любую секунду. — У меня пунктик по поводу интимной близости.

Вот и все. Она сказала это. Дальше нужно было лишь вкратце описать совершенное на нее нападение, не вдаваясь в отвратительные подробности.

По глазам Данте было видно, насколько он зол. Теперь он точно знал, что ее ночной кошмар был основан на реальных событиях.

— Как сильно тебя ранили?

Несколько шрамов, которых теперь практически не было видно. Поломанные ребра. Сломанное бедро, два сломанных пальца. Тейлор пожала плечами.

— Я выжила.

Данте видел, как на ее лице отображается целая гамма эмоций.

— Ты лежала в больнице?

Его голос был таким ласковым, что ей захотелось расплакаться. Но Тейлор не могла себе позволить быть слабой в его присутствии.

— Да, — кивнула она.

Мысль о физической и психологической травме, которую пережила Тейлор, убивала Данте.

— Почему я об этом не слышал?

— Леон был в командировке, а Кейси поклялась никому не рассказывать. — Она посмотрела Данте в глаза и ответила на вопрос, который назревал: — Нет, меня не изнасиловали.

Но несмотря на это нападавший сумел внушить Тейлор отвращение к мужчинам и боязнь подпускать их слишком близко.

Данте подошел к ней и взял за подбородок, заставив посмотреть в глаза.

— Ты плохо меня знаешь, если думаешь, будто это что-то изменит.

— Мне нужно время… — прошептала Тейлор.

Но, к ее удивлению, Данте покачал головой.

— Время ничего не изменит.

— Но почему именно здесь? — непонимающе спросила Тейлор.

— Из-за Грациеллы. Мне кажется, мы должны доставить ей это счастье.

— Данте…

— Дорогая, я приму только одно слово. И это слово — «да». Скажи его…

И она сказала, подчинившись его воли.



Все последующие дни Данте только и делал, что собирал различного рода документы, необходимые для вступления в брак.

Бен был очень рад обрушившейся на него новости, и это немного успокоило Тейлор.

Грациелла настаивала лишь на одном: чтобы церемония состоялась в церкви во Флоренции и туда были приглашены все родные и друзья. Но Данте сумел уговорить мать устроить скромную семейную церемонию в связи с недавней потерей двух родных.

Один день Тейлор все же пришлось провести во Флоренции — Грациелла выбирала ей самое лучшее платье для такого важного дня.

Шелковое платье идеально сидело на Тейлор, ее декольте украшали элегантные драгоценности, шелковые перчатки удачно дополняли ансамбль.

Для полного совершенства на ее волосах закрепили вуаль, спускавшуюся нежными волнами.

— Вместо бриллиантов наденешь мой жемчуг, — сказала Грациелла. — Он намного лучше будет смотреться на твоей коже.

Дальше по плану был поход к ювелиру. Тот внимательно измерил палец Тейлор и затем заверил, что оба кольца будут готовы в срок.

Данте, который все утро водил Бена по музею, встретил мать и невесту и отвез в один из самых шикарных ресторанов. Увидев их многочисленные пакеты, он спросил:

— День прошел успешно?

— Да, — с энтузиазмом ответила Грациелла. — Хотя ты должен был бы сказать своей будущей жене, что все представительницы нашего рода без всякого смущения пользовались деньгами мужей.

Данте с укором взглянул на Тейлор.

— У меня есть собственные деньги, — ответила та, хотя жених уже снабдил ее кредитной карточкой.

Появился официант и торжественно разлил по бокалам шампанское, а затем наполнил стакан Бена лимонадом.

Вскоре подали еду, и все преступили к трапезе. После такого насыщенного и долгого дня аппетит разыгрался не на шутку.

Уже в одиннадцать часов вечера они привезли уставшую Грациеллу домой, а сами поехали на виллу за город.

Данте включил музыку, а Тейлор откинулась на спинку сиденья и закрыла глаза.

Меньше чем через сорок восемь часов она станет женой Данте! А через неделю после свадьбы они вернутся в Сидней, и жизнь войдет в обычное русло.

Вздох вырвался из ее губ, когда в ее голове пронеслось слово «обычное».

Должно быть, она уснула, так как, открыв глаза, увидела, что находится в машине одна. Тейлор потянулась к ручке, чтобы открыть дверцу, но тут появился Данте. Он помог невесте выйти из автомобиля, а затем взял ее на руки.

— Эй, у меня есть ноги! — запротестовала она, пока Данте нес ее к двери. Сумки уже стояли на веранде. Да, она действительно уснула, так как совершенно не помнила, как они тут оказались. — Поставь меня на землю.

— Потерпи. Скоро поставлю.

Тейлор слышала биение сердца Данте, а запах его одеколона приятно щекотал ноздри.

Внезапно она почувствовала желание поцеловать его в шею, провести языком по его коже, почувствовать ее на вкус…

Но такой жест с ее стороны стал бы неким приглашением, а к чему-то большему она пока не была готова.

Данте донес ее до комнаты Бена и поставил на ноги.

Удостоверившись, что малыш мирно спит в своей кроватке, они спустились в холл.

Только Тейлор открыла рот, чтобы пожелать Данте спокойной ночи, как он остановил ее, страстно поцеловав. Поцелуй был всепоглощающим, как ураган…

Только спустя несколько минут Данте отстранился. Его глаза были такими темными, что казались совсем черными.

— Либо пригласи меня, либо прогони.

Тейлор хотела, чтобы он прекратил боль, которая рвалась у нее изнутри. И она бы отдала все, чтобы открыть дверь и впустить его к себе. Сорвать с него рубашку, ремень, сиять с себя одежду, чтобы почувствовать власть над собой, которую только он может ей дать.

Она смотрела в его чарующие глаза и ничего не могла произнести. Ее нижняя губа предательски дрожала. Вдруг в его глазах что-то промелькнуло. Он отодвинул Тейлор на расстояние вытянутой руки, наклонился и поцеловал в лоб.

Затем развернулся и пересек холл по направлению к своей спальне.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ



День свадьбы начался так же, как и все предыдущие, — с завтрака на террасе.

Только Грациеллу невозможно было отговорить от попытки сделать этот день, волшебным. Она ведь не знала, что брак заключается не по любви…

По крайней мере, не по любви в полном смысле этого слова, подумала Тейлор.

Церемония должна была начаться в шесть, затем предстоял ужин. А потом молодые на неделю уезжали в шикарный отель во Флоренции, оставив Бена на попечение бабушки.

Во дворе постелили ковер, расставили стулья и украсили все цветами. Марианжела и Бруно занимались готовкой на кухне.

К счастью, эта суматоха не позволяла Тейлор много думать. А когда все же ей выдавалась свободная минутка, она убеждала себя в правильности выбранного решения.

Однако никакая логика не могла избавить ее от нервного напряжения.

Когда Тейлор поднялась в свою комнату, чтобы начать одеваться для церемонии, она была окончательно разбита. Немного помог душ, под которым молодая женщина простояла дольше, чем обычно. Зато потом она нашла в себе силы надеть платье.

Дважды ей пришлось наносить на губы помаду, так как та отказывалась ложиться ровно. И хотя платье было подобрано точно по фигуре, у Тейлор так тряслись руки, что она застегнула его лишь с третьего раза.

Прибежал Бен, чтобы сопровождать ее, и она тепло улыбнулась племяннику.

— Ты выглядишь как принцесса.

Она обняла его и прошептала:

— Тогда ты самый красивый принц на свете.

— Данте дал мне кольца, — торжественно сообщил Бен. — Они лежат у меня в кармане.

— Тогда я за них абсолютно спокойна. Вместе они спустились на первый этаж, где их ждала Грациелла.

— Выглядишь сногсшибательно, дорогая, — сказала она и взяла Тейлор за руку. — Я знаю, что вы будете очень счастливы.

— Спасибо.

Знала ли Грациелла, как тяжело, было Тейлор пройти этот небольшой путь до цветочной арки, где ее ждал Данте?

Как тяжело ей было стоять и притворяться?

Она едва слышала музыку, которая звучала во дворе, когда Грациелла и Бен подводили ее к жениху.

Гости сидели с двух сторон, но она видела лишь ослепительно красивого мужчину, который смотрел, как она приближается к нему.

Он нежно улыбнулся, когда она подошла, а Тейлор инстинктивно ответила ему тем же.

Она не могла унять дрожь в руках, когда Данте поцеловал то место на запястье, где как сумасшедший бился ее пульс. Он не отпустил ее руку, и их пальцы сомкнулись, когда они развернулись к священнику.

Церемония была очень простая. Они сказали друг другу клятвы, обменялись кольцами, и священнослужитель объявил их мужем и женой.

Данте удивил Тейлор, поцеловав палец, на котором теперь сверкало обручальное кольцо. А затем со словами поздравления притянул невесту к себе и поцеловал.

Слишком откровенно, учитывая присутствующих. Тейлор покраснела.

Вместе они прошли по ковру, собирая поздравления и пожелания счастья. Тейлор улыбнулась, когда Данте посадил счастливого Бена себе на плечи. Видеть улыбку этого малыша было самой большой наградой для нее.

Когда Тейлор смотрела на кольцо, которое теперь украшало ее палец, ей казалось, что она попала в сон и вот вот проснется, Данте не отходил от нее, в то время как Грациелла ходила между гостей и присматривала за детьми.

Затем все принялись за праздничный, ужин, который поражал обилием вкусных блюд и изысканных напитков. А потом пришло время танцев. Данте пригласил жену на медленный танец. На улице уже смеркалось, и Тейлор была рада, что Данте не видит ее пунцовых щек.

Вскоре гости разошлись, а уставшего Бена уложили спать.

— Мне нужно отлучиться на пару минут, — сказала Тейлор, когда они с Данте зашли в ее комнату.

— Помочь?

— Нет, справлюсь сама, — быстро заверила она и скрылась в ванной.

Как можно аккуратнее она сняла свадебное платье и переоделась в классический брючный костюм. Затем вышла в комнату и положила в чемодан оставшиеся нужные вещи.

— Готова?

Тейлор бросила в его сторону взволнованный взгляд и заставила себя улыбнуться.

— Да, — кивнула она, и тогда Данте взял ее чемодан и вышел из комнаты.

Дорога в город показалась Тейлор одновременно и очень длинной, и очень короткой. Столько времени наедине с Данте!.. Но волнение достигло своего пика, когда Данте припарковал машину у шикарного отеля.

Несмотря на поздний час их встретил консьерж, багаж отнесли в номер, а машину отогнали на охраняемую стоянку за отелем.

Регистрация стала сущей формальностью, и уже через минуту их проводили в роскошный номер.

Затем дверь захлопнулась, и молодожены остались одни.

Тейлор наблюдала за тем, как Данте скинул пиджак, снял галстук и расстегнул верхние пуговицы рубашки.

— Располагайся, здесь так уютно.

Интересно, когда она сможет почувствовать себя в его присутствии уютно?

Скорее всего, она сейчас выглядит как загнанная лань, которая от страха не может пошевелиться.

Не сводя с жены глаз, Данте подошел к ней вплотную — у Тейлор перехватило дыхание — и вытащил из ее волос шпильку. Волосы каскадом рассыпались по плечам. Данте указательным пальцем аккуратно заправил одну прядь ей за ухо.

— Почему бы тебе не переодеться? Нужно отдохнуть после такого длинного дня.

Было уже за полночь, и Тейлор хотела лишь одного — юркнуть под одеяло и уснуть. Однако в номере стояла лишь одна кровать. Да, она была очень большая, но мысль о том, что ей придется делить ее с Данте, приводила Тейлор в панику.

Возьми себя в руки, твердила Тейлор. Ты согласилась на этот брак со всеми вытекающими отсюда последствиями. Сегодня, завтра, через неделю… какая разница?

Возможно, горячий душ приведет ее нервы в порядок. Тейлор открыла чемодан, достала оттуда пижаму, туалетные принадлежности и скрылась в ванной.

Блаженство, настоящее блаженство, думала Тейлор, когда струи горячей воды стекали по ее спине.

Ароматное мыло быстро покрыло ее тело, и Тейлор начала тереть свое плечо, когда вдруг услышала шорох. Открыв глаза, она вздрогнула от испуга, увидев рядом с собой Данте.

— Ты не можешь…

Но ее голос утих, так как Данте с невозмутимым спокойствием взял из ее рук мыло и начал тереть ей спину. Сделай это сейчас, подумала про себя Тейлор.

Но Данте не собирался торопиться. Он развернул ее к себе лицом и начал тереть шею.

Несмотря на то, что Тейлор была высокой, Данте возвышался над ней. Она задрала голову и спросила:

— Что ты делаешь?

— Мою тебя, — спокойно ответил он.

— Я вполне могу справиться сама, — запротестовала она и попыталась вырвать у него из рук мыло, но не смогла.

— Я еще не закончил.

— Пожалуйста… — взмолилась Тейлор, но ее мольба захлебнулась, так как Данте обхватил сначала одну грудь, затем вторую, а потом двинулся ниже к ее талии…

— Остановись!.. — прошептала она, когда его рука достигла черных завитков у ее потайного места.

Но Данте не слушал ее, он шел дальше, пока Тейлор не вскрикнула от нового, доселе не испытанного ощущения.

Больше она не смогла ничего сказать, так как Данте страстно и глубоко поцеловал ее. Он целовал ее до тех пор, пока Тейлор не вздрогнула от навалившегося на нее как цунами оргазма.

Тогда Данте медленно отпустил жену, взглянул в глубину ее глаз, затем улыбнулся и протянул ей мыло.

— Твоя очередь.

Ты, должно быть, шутишь.

— Не думаю…

Он поймал ее руку и вручил мыло.

— Все очень просто.

Для него — возможно. Для нее же каждое движение было в высшей степени эротично.

Почувствовал ли Данте, как ее рука дрогнула, когда он вел ее ладонь по своему телу?

Тейлор очень надеялась, что нет.

А когда она взглянула в его глаза, то испугалась той гаммы эмоций, что увидела там. Испугалась и… возбудилась.

Затем Данте наклонил голову и поцеловал ее так, что его язык властно завладел ею. Он целовал ее настойчиво, требуя такого же ответа.

Когда терпеть стало невозможно, Данте поднял ее и насадил на свое возбужденное орудие. Крик Тейлор утонул под струями воды, а Данте мгновенно замер.

Он оторвался от ее губ и тихо выругался.

— Черт возьми. Почему ты мне не сказала?

Его глаза были такими темными, что Тейлор стало страшно.

— Ты бы мне поверил, если бы я призналась?

Данте закрыл глаза и открыл их лишь через несколько секунд.

— Я бы сделал все более аккуратно.

Тейлор слегка пожала плечами, чувствуя, как Данте освобождает ее. Он что-то бормотал себе под нос по-итальянски, и Тейлор даже не пыталась понять хоть слово.

Данте выключил Боду, обернул себе бедра полотенцем и потянулся еще за одним.

Тейлор вытянула вперед руку и попыталась запротестовать, когда Данте начал вытирать ее, но слова замерли у нее в горле под его напряженным взглядом.

Спустя минуту она ахнула, так как Данте поднял ее на руки.

— Что ты делаешь?

— Несу тебя в постель. — Он откинул в сторону покрывало и лег с ней на матрас.

— Данте…

— Доверься мне, — нежно сказал он и поцеловал с необычайной теплотой.

Тейлор просто не могла не ответить на такой поцелуй.

Каким-то образом полотенце перестало быть ее защитой. Данте исследовал губами ее тело, начиная от подбородка и затем ниже, к шее, где как сумасшедший бился пульс.

Его рука обхватила ее грудь, а пальцы начали играть с соском, который набух как бутон.

Затем Данте начал целовать ее, а когда он захватил губами сосок, Тейлор не сдержала стон и выгнула спину.

Данте видел, как ее голова исступленно мечется по подушке, и наконец ее руки схватили его за плечи.

Тогда Данте спустился ниже к ее бедрам.

Тейлор вцепилась руками в волосы мужа, когда его губы оказались в самом секретном месте ее тела.

Тейлор изогнулась как змея, пытаясь не задохнуться от навалившихся на нее чувств. Данте довел ее до самой вершины и держал в руках, когда лавина наслаждения обрушилась на нее.

Но он не дал ей даже перевести дыхание. Снова распалил ее и заставил молить о полной власти.

— Посмотри на меня, Тейлор, — тихо попросил Данте. И только когда их взгляды соединились, осторожно вошел в нее.

Ее глаза потемнели, и она инстинктивно начала двигаться ему в такт, унося их вместе в мир наслаждений, где они одновременно достигли точки наивысшего удовольствия.

Казалось, что прошла целая вечность. Тейлор боялась пошевелиться и не знала, что сказать.

Данте лег рядом и крепко прижал ее к себе.

— Спасибо, — пробормотала она и почувствовала, как Данте поцеловал ее в висок.

— Пожалуйста.

Тейлор положила руку ему на грудь, почувствовав биение его сердца. Она заснула под его четкий ритм.

Тейлор проснулась от манящего запаха свежесваренного кофе. Она потянулась, и тут легкая боль в мышцах напомнила ей о произошедшем. Она распахнула глаза, увидела комнату, и память вернулась к ней окончательно.

— Доброе утро.

Она посмотрела на высокого мужчину, стоявшего в дверях.

— Тебе тоже, — сумела сказать Тейлор. И откинула одеяло только для того, чтобы через секунду вновь накрыться им. Оказалось, что она лежала абсолютно голая. Где-то тут должна быть пижама…

— Ты случайно не это ищешь?

Она взяла халат, который ей протянул Данте, с как можно большим достоинством.

— Стесняешься меня, Тейлор? — спросил Данте, заметив румянец на ее щеках. — После того, как я видел и пробовал каждый сантиметр твоего тела?

Тейлор окинула его многозначительным взглядом.

— Не думала, что ты такой циник.

Данте задорно рассмеялся.

— Присоединяйся ко мне, попьем кофе, — пригласил он. — Скоро принесут завтрак. — Он протянул руку и помог ей встать. — Ты хорошо спала.

Это было утверждение, а не вопрос. Как могло быть иначе, когда ее тело до сих пор пело от его прикосновения?

Секс, подумала она, затем уточнила: очень хороший секс отлично способствовал безмятежному сну.

Тейлор удалилась в ванную комнату, сделала все утренние процедуры, а когда вернулась, то увидела, что официант сервирует стол.

Их ожидал настоящий пир. Кофе, свежевыжатый апельсиновый сок, круассаны, джем, омлет, фрукты…

— У тебя есть на сегодня какие-нибудь планы?

Данте сел напротив, и Тейлор почувствовала, как ее сердце учащенно забилось. Теперь она не могла спокойно смотреть на его губы, зная, что они делали с ней прошлой ночью…

Знал ли он, какое воздействие оказывал на нее?

Разумеется, да. Тейлор не сумела скрыть свою реакцию на его прикосновения.

В этот момент он взглянул на нее, увидел, как бьется жилка у основания шеи, и улыбнулся.

— А что бы ты хотела?

Тейлор собиралась купить несколько сувениров для друзей. И можно было бы поужинать в каком-нибудь кафе.

— Пойдем на рынок?

— Хочешь поиграть в туристов?

— Ты не против?

Что-то новенькое. Данте до этого не знал женщин, которые бы предпочли рынок бутикам.

— Доедай, и вперед, — кивнул Данте.

В десять утра они вышли под лучи нежного итальянского солнца. Тейлор запретила себе думать о том, что ее брак не связан любовью. Живи одни днем и наслаждайся, твердила она себе.

Данте получил огромное удовольствие от похода по рынку. Его умиляло то, как Тейлор все внимательно изучает, выбирает и даже торгуется.

Один продавец не говорил по-английски, и Тейлор пришлось обратиться к помощи Данте. Тот все перевел, и продавец достал нужный товар.

— Спасибо, — сказала Тейлор, открывая кошелек. — Сколько я тебе должна?

— Считай, что это подарок.

Она внимательно посмотрела на него, покачала головой и попыталась вложить купюры ему в руку. Но это вызвало лишь выражение удивления на его лице.

— Хочешь поспорить?

— Не совсем.

— Тогда не надо этого делать.

Какой-то турист задел Тейлор, и Данте сразу же прижал ее к себе, закрывая от проходящих мимо людей. Его забавляло упорное желание Тейлор быть независимой. Любая другая на ее месте с удовольствием бы пользовалась его кошельком. Но не она.

Они пообедали в уютном кафе, затем Тейлор сделала еще несколько покупок. Данте тем временем рассказывал жене интересные факты из истории города.

День прошел просто замечательно, и Тейлор поняла, что сохранит о нем воспоминания до конца жизни. Она не стала возражать, когда Данте предложил пораньше вернуться в отель.

— Я заказал нам столик в ресторане гостиницы, — сказал Данте, когда они зашли в номер. — Давай искупаемся, переоденемся и спустимся в бар пропустить по бокалу вина.

Тейлор повернулась к нему и улыбнулась.

— Прекрасный план, — ответила она.

Данте приблизился к ней и страстно поцеловал. Он прижал ее к себе так сильно, что тело Тейлор немедленно потребовало большего, чем просто поцелуй.

Данте руками ласкал сначала ее шею, затем плечи, а потом спустился ниже, к груди. Глаза Тейлор вспыхнули.

Одним легким движением он освободил ее от футболки, а затем от бюстгальтера.

Она была прекрасна. Ее женственные округлости были идеальны. Данте провел рукой по ее ребрам и почувствовал шрам…

Тейлор инстинктивно поднесла руку к этому месту, но затем опустила, подчинившись его напряженному, властному взгляду.

— Он ударил тебя ногой? — сухо спросил он, пытаясь унять свою злость. — Тейлор?

Она закрыла глаза, а он поцеловал ее в висок.

— Больше, чем один раз?

— Да.

— Полиция поймала и арестовала его?

Негодяй атаковал ее, а затем скрылся в темноте ночи.

— Нет.

— Ты видела его лицо?

Эта картина навсегда останется в ее памяти, причиняя ей невыносимые страдания.

— Да.

— Святые небеса!.. — прошептал он и крепко обнял жену.

Тейлор не знала, как долго Данте держал се, но наконец она посмотрела на него и с легкой улыбкой заметила:

— Почему это я практически голая, а ты все еще одет?

— А ты мне поможешь?

Раздеть его? Должно быть, он шутит.

— Сомневаюсь в разумности этой идеи.

— Жаль, — улыбнулся Данте. — Мы всегда можем заказать ужин в номер.

— И пропустить возможность пообщаться с другими постояльцами? — Тейлор отошла от него и сказала: — Встретимся через десять минут.

Данте хотел последовать за ней, но зазвонил мобильный телефон. Увидев номер, Данте нажал на кнопку, перекинулся парой фраз по-французски и начал переодеваться.

Из Парижа звонили не просто так. Возникла проблема, которая требовала его присутствия. Во вторник ему просто необходимо вылететь во Францию.

Он зашел в ванную, когда Тейлор уже покинула душевую кабинку, и удивленно поднял бровь, увидев, что она быстро потянулась за полотенцем, чтобы спрятать свое тело.

Данте кинул на нее насмешливый взгляд и сказал:

— Можешь потереть мне спинку.

— Не думаю, что ты на самом деле имеешь в виду только спину.

Данте рассмеялся.

— Оставайся такой всегда, дорогая, — прошептал он и поцеловал ее в щеку.

Затем зашел в кабинку и включил воду.

Тейлор собрала свои вещи и пошла в комнату, чтобы одеться. Через несколько минут она уже была в шикарном черном костюме. Туфли на шпильках подчеркивали ее стройные ноги, а легкий макияж делал кожу еще более светлой и нежной.

Она собиралась убрать волосы в хвост, когда из ванной вышел Данте и начал надевать брюки. Тейлор встретилась с ним взглядом в зеркале.

Потребовалась одна секунда, чтобы закрепить заколку в нужном месте. Затем она взяла сумочку, проверила ее содержимое, и они вместе с Данте вышли из номера.



Ресторан прилегал к зданию отеля и отвечал всем самым высоким требованиям. Метрдотель лично встретил их в дверях и проводил к столику. Тейлор видела свое отражение в сверкающем зеркале мраморного пола.

Один взмах руки, и их уже обслуживал официант, который сразу же предложил карту вин.

— Ты уже здесь был раньше, — догадалась Тейлор.

— Пару раз.

Им принесли еще одно меню в элегантной кожаной папке. Тейлор никогда в жизни не видела такого списка блюд.

Вместе с Данте она выбрала салат, главное блюдо и десерт.

Вино, еда… все было превосходно. Не говоря уже о первоклассном обслуживании.

Это было прекрасное окончание дня, о чем Тейлор сказала Данте, когда тот выписывал чек.

— Не за что, дорогая.

Но день еще не закончился. И Тейлор не могла дождаться, когда они с Данте останутся наедине, чтобы удовлетворить взаимную страсть. Но Данте не торопился. Он позволил ей переодеться, смыть макияж, устроиться поудобнее под покрывалом. И лишь потом придвинулся к ней, и они начали заниматься нежной, провоцирующей и сума сводящей любовью…



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ



В полдень машина Данте подъехала к вилле, и навстречу молодоженам выбежал радостный Бен.

— Привет! — сказал Данте, поднимая Бена в воздух.

— Вы вернулись!

Тейлор обошла машину и получила от Бена поцелуй в щеку.

— Я соскучился. — Малыш взял Тейлор за руку. — Вам было весело?

— Мы отлично провели время, — кивнула она.

Они зашли в дом, где их встретила Грациелла.

— Лена накроет стол через полчаса, так что у вас есть время распаковать вещи. — Она тепло улыбнулась Тейлор. — Я попросила ее перенести твои вещи в комнату Данте.

— Спасибо…

Комната, которую занимал Данте, была огромная, с шикарной кроватью, просторным гардеробом и красивым видом из окон.

Когда все вещи были разобраны, Бен грустно признался, сидя на краю кровати:

— Мне вчера приснился страшный сон. — Малыш старался не показывать испуга, но у него это плохо получалось. Тейлор подошла и села рядом. — Мне приснилось, что вы не вернетесь.

Ее сердце дрогнуло, и она крепко прижала малыша к себе.

— Все в порядке, — заверила она его.

— Мама и папа собирались вернуться, но не вернулись, — тихо сказал Бен.

— Случилось несчастье, мой дорогой, — Тейлор уже с трудом сдерживала слезы. — Автомобильная авария, ты это знаешь.

— Да, но почему? Папа хорошо водил машину. Совсем как Данте.

Данте присел на корточки перед ребенком.

— Тебе станет полегче, если я пообещаю водить очень осторожно?

Бен задумался.

— Немного, — наконец кивнул он. — Наверное. — Малыш вздохнул. — Я кричал, потом пришла бабушка. Она рассказала мне сказку, и я уснул.

— Что ж, — прошептала Тейлор. — Сегодня ты услышишь две сказки.

Малыш немного повеселел.

— Одну от тебя и одну от Данте?

— Конечно. Хочешь посмотреть, что мы привезли для тебя?

— Подарок? Вы купили мне подарок?

— Он маленький, но я надеюсь, что он тебе понравится.

Тейлор достала маленькую коробочку и вручила племяннику. Молодая женщина внимательно следила за тем, как Бен раскрывает обертку.

Какой славный малыш!.. Тейлор чувствовала себя обязанной защитить его от любых неприятностей.

Коробка открылась, и Бен улыбнулся. Именно такую реакцию она и ожидала. Из коробочки показалась небольшая фарфоровая кошечка.

— Как она похожа на Сути! У нее такое же белое пятно на носу. — Бен крепко прижал игрушку к себе. — Думаешь, она и Рози скучают по мне?

— Я в этом уверена.

Они присоединились к Грациелле за чашечкой чая, а затем Данте оставил их, чтобы проверить виноградник.

Данте любил эту землю и чувствовал с ней необъяснимую связь. Уже сейчас он знал, что в будущем будет проводить здесь все больше и больше времени.

Но на этой неделе ему придется уехать по делам. Уже завтра он улетит в Париж, в четверг рано утром будет в Риме, в субботу во Флоренции пройдет вечер, который требует его присутствия, а уже в воскресенье они все вместе вернутся в Сидней.

Напряженное расписание. Но необходимо держать руку на пульсе компании.

Уже вечерело, когда он вернулся домой и поднялся к себе, чтобы принять душ и переодеться. Тейлор надела костюм, и Данте одобрительно кивнул, наблюдая за тем, как она закалывает волосы.

Он хотел предложить ей оставить локоны распущенными, но затем передумал. Лучше доставить себе удовольствие и самому расстегнуть заколку и увидеть, как волосы падают ей на плечи…

— Где Бен? — Тейлор посмотрела на него через зеркальное отражение.

— Он с Грациеллой.

Данте расстегнул рубашку и скинул ее с плеч. Она любила форму его спины. Легкий загар и мышцы, которые играли при каждом движении.

Тейлор загорелась желанием подбежать к мужу и броситься ему на шею. Но вместо этого она вернулась к укладке волос и выбору блеска для губ. Данте же абсолютно голый направился в ванную.

Затем они все вместе поужинали, а потом уложили Бена спать, рассказав ему две обещанные сказки. После этого Данте сослался на необходимость поработать в кабинете.

— Хорошо, — улыбнулась Тейлор. — А я посижу с ноутбуком в библиотеке.

Почему этот вечер должен чем-то отличаться от предыдущих?

Брак заключен не по любви, напомнила себе Тейлор, спускаясь по лестнице с ноутбуком в руках. Так что забудь о нежности. Жизнь после свадьбы не будет принципиально отличаться от их жизни до нее.

Помимо того, что теперь она имеет возможность наслаждаться близостью с мужчиной, который знал, как ублажить женщину.

Тейлор работала до тех пор, пока буквы не начали плясать на экране. Тогда она сохранила написанное, закрыла ноутбук, проверила спящего Бена и пошла в комнату Данте.

Комната оказалась пустой. Тейлор быстро разделась и юркнула под одеяло.

Она заснула, как только ее голова коснулась подушки, и даже не заметила, как спустя пару минут к ней присоединился мужчина и крепко ее обнял.

Тейлор начала возвращаться из сна, когда его рука медленно заскользила по ее бедру, затем по талии и наконец добралась до груди.

— Приятно, — прошептала она и застонала от удовольствия, когда почувствовала губы Данте на своей шее.

Одной рукой он играл с ее соском, пробуждая его к жизни, вторая же подбиралась к ее секретному месту, которое уже было готово принять его.

Тело Тейлор изогнулось, и она вскрикнула, когда Данте вознес ее на гребне наслаждения.

То, что последовало дальше, стало настоящим праздником чувств и эмоций. Праздник продолжался до тех пор, пока Данте снова не довел Тейлор до предела, оставив ее в приятном изнеможении.

Несколько минут они лежали не шелохнувшись и пытались отдышаться.

Вдруг прозвенел будильник. Данте схватил Тейлор в охапку и понес в ванную.

— Что ты делаешь?

— После того, как ты примешь со мной душ, я уложу тебя снова спать. А сам оденусь, выпью кофе и поеду в аэропорт, чтобы улететь в Париж.

— В Париж?

Он открыл кабинку, включил воду и поставил Тейлор на ноги.

— Да. Я вернусь обратно уже сегодня вечером.

Тейлор взяла мыло, но Данте забрал его и начал сам намыливать ее тело:

— Какие у тебя планы на эту неделю?

— Решила устроить непринужденный разговор в душе?

— Ну, сексом мы ведь уже позанимались.

Данте наклонился и поцеловал ее.

— Так и есть.

— Да, ну… это было хорошо, — продолжила она и услышала тихий смех.

— Смой мыло и иди, — ответил Данте. — Иначе мне придется показать тебе что-то лучшее, чем просто «хорошо».

— Ты опоздаешь на самолет.

— Ничего, я найду время.

Тейлор выскользнула из душа и вытерлась мягким банным полотенцем. Затем надела нижнее белье, джинсы, топ и закрутила волосы в хвост.

Данте появился, когда Тейлор уже выходила из комнаты.

— Сейчас еще нет шести утра.

— Поэтому я пойду сделаю кофе.

— И поцелуешь меня на прощание?

Тейлор сделала вид, будто обдумывает его предложение.

— Возможно.

Данте-винодел уступил место Данте-бизнесмену. Элегантный костюм-тройка идеально сидел на его мужественной фигуре. Быстро выпив кофе, он поцеловал жену, взял саквояж и ноутбук и ушел.

Тейлор вымыла чашки, затем поднялась в комнату, чтобы засесть за работу.

День она провела с Беном, и они вместе собрали вещи для завтрашнего вылета во Флоренцию.

Днем позвонил Данте и сообщил, что ему придется задержаться и он приедет поздно вечером. Уложив Бена спать, Тейлор тоже удалилась в свою комнату, чтобы отдохнуть.

Она не заметила, когда вернулся ее муж, но утром кровать рядом с ней была измята.

Дом Грациеллы показался маленьким по сравнению с виллой Данте, и Бену не хватало места для игр. Поэтому пришлось приложить немало усилий, чтобы развлечь его.

Присутствие Данте практически не замечалось, так как почти все время он проводил либо за телефоном, либо за компьютером. А днем уезжал по делам.

Если Данте был дома, то именно он укладывал Бена спать, в то время как Тейлор посвящала себя работе.

Дважды он будил ее рано утром, затем они принимали душ и пили кофе. Тейлор провожала его на работу и встречала вечером.

Суббота ничем не отличалась от других дней. Но Данте пообещал Грациелле вернуться домой пораньше, чтобы присутствовать на благотворительном вечере.

Тейлор накладывала последние штрихи макияжа, когда услышала разговор Данте и Грациеллы. Мать и сын говорили на повышенных тонах. Через минуту Данте зашел в комнату, быстро переоделся и страстно поцеловал Тейлор.

— И это было… почему?

— Потому, — улыбнулся он и провел пальцем по ее нижней губе.



В холле отеля собралось множество гостей. Вечер посвящался больным детям, которых поддерживал фонд компании Данте.

Тейлор стояла рядом с мужем и разглядывала приглашенных гостей. Все они были одеты по последнему слову моды. А дополняли эту красоту великолепные драгоценности, которые украшали как женщин, так и мужчин в виде, например, золотых запонок.

Веселые голоса, говорившие по-итальянски, перекрывали музыку. Тейлор понимала, что если они еще раз приедут сюда с Беном, то им нужно будет обязательно выучить этот прекрасный язык.

На вечере они получили еще пару поздравлений с недавней свадьбой от тех, кто еще не успел этого сделать.

Некоторые женщины поздравляли слишком наигранно… или Тейлор так только показалось?

В любом случае это навело на мысль о том, как много любовниц было в жизни Данте до нее.

— Кажется, у тебя целый легион друзей женского пола, — прошептала она, когда очередная красотка пожелала им счастливой семейной жизни.

Данте взглянул на жену и улыбнулся.

— Тебя это беспокоит?

Тейлор в ответ тоже улыбнулась.

— Почему это должно меня беспокоить?

В этот момент двери в зал распахнулись, и гостям было предложено показать пригласительные билеты, чтобы им указали на зарезервированный столик.

Данте обнял ее за талию, и, несмотря на окружавшую их толпу, Тейлор почувствовала волнение внизу живота. Этот мужчина мог возбудить ее одним легким движением.

Но Тейлор нельзя было расслабляться, так как она была в центре внимания. Всех интересовало, какая женщина удостоилась чести стать женой президента такой крупной компании.

Но Тейлор больше всего боялась не внимания. Она боялась, что перепутает привязанность и страсть с любовью. Потому что полюбить такого человека как Данте приравнивалось к эмоциональному самоубийству.

— Дорогой!

Если бы давали награды за эротический голос, то этот был бы первым в списке для награждения. Женские руки обвили Данте за шею, и их обладательница крепко его поцеловала.

Было очевидно, что Данте не принимал участия в поцелуе, и стоило отметить, что он поскорее попытался освободить себя от цепких рук.

Тейлор понятия не имела, что эта женщина начала лепетать по-французски, но ее последнее «мяу» многое расставило на свои места.

— Говори по-английски, Симона, — попросил Данте и прижал к себе Тейлор. — Позволь мне представить тебе свою жену — Тейлор.

Белокожей красавице понадобилось несколько секунд, чтобы прийти в себя от этой новости.

— Жена?.. — переспросила Симона. — Стоило мне на месяц уехать, как ты успел жениться? — Женщина внимательно оглядела Тейлор с ног до головы. — Нет. Правда, как… — она пыталась подобрать нужные слова. — Как ты женился на ней, если вы… совершенно из разных миров?

— У меня много, разных друзей и в других мирах, некоторые из них женщины, — спокойно ответил Данте. — Прости, но мы тебя покинем.

— Любопытно, — прокомментировала Тейлор, пока Данте вел ее к столику. — Но я, конечно, не собираюсь расспрашивать тебя о бурном прошлом, — добавила она.

Данте рассмеялся и поцеловал ее руку.

За их столиком сидело еще несколько пар, и оставалось одно свободное место. Вскоре свет притушили, и на подиуме появился ведущий вечера, который представил, наиболее именитых гостей. Обладая просто феерическим чувством юмора, он не давал присутствующим скучать.

Тейлор не сразу заметила, что на свободное место села Симона.

Молодая жена и бывшая любовница за одним столом? Наверное, это чья-то шутка. Или кто-то специально решил дать повод для слухов…

Тейлор приказала себе не думать об этом. Но с каждой минутой все труднее было не замечать, как Симона флиртует с Данте, она даже позволяла себе облизывать губы языком, чтобы привлечь его внимание.

Теперь для Тейлор не осталось сомнения в том, что когда-то у них были близкие отношения. Или., есть?

Надо спуститься с небес на землю. Она была матерью для Бена, женой, с которой можно пойти на званый ужин, и любовницей. Все остальное — плод ее бурной фантазии.

Догадывался ли он, как поведение Симоны ранит ее? Скорее всего, нет.

Тейлор повернулась к мужу и изобразила свою самую лучшую улыбку.

Затем она совершила непростительное. Она приоткрыла рот и провела языком по верхней губе. Глаза Данте заблестели, а Тейлор быстро отвернулась.

Вечер начал клониться к завершению. Но Симона все же решила бросить последний дротик. Она подошла к Тейлор и сказала:

— Тебе повезло, детка. Данте подарил мне лучший секс в моей жизни. Он превосходен, не правда ли? — со сладкой улыбкой на губах спросила красавица.

В этот момент Данте остановил на Симоне тяжелый взгляд.

— Любой, кто посмеет обидеть Тейлор, будет иметь дело со мной. Я доступно излагаю?

Стоит отдать Симоне должное. Ни один мускул на ее лице не дрогнул. С той же улыбкой она дотронулась до рукава Данте.

— Более чем, — ответила она. — Пока, дорогой.

— Одна из твоих побед? — спросила Тейлор по пути к машине.

— Очень легкая и совершенно ничего не значащая.

— Ты не обязан отчитываться передо мной.

Данте посмотрел на нее с безграничной нежностью.

— Моя преданность у тебя в руках, — сказал Данте, и Тейлор потупила взгляд. — Даже не сомневайся в этом, — добавил он, и она кивнула.

Было уже поздно, когда они вернулись в дом Грациеллы. Тейлор сбросила туфли и пошла в комнату Бена. Она накрыла малыша одеялом, которое тот скинул.

Затем она направилась в гостевую комнату, где к ней присоединился Данте, когда она надевала курточку от своей пижамы. Из ее горла вырвался вздох удивления, когда он подошел и резко снял его, взявшись за нижний край.

Его руки оказались на ее груди, и Тейлор растаяла от его прикосновения.

Данте наклонился и начал целовать сначала ее щеку, а затем мочку уха.

— А если я скажу, что не в настроении? — спросила Тейлор.

— Хочешь, чтобы я доказал тебе обратное?

И Тейлор ахнула, так как его рука поползла вниз, чтобы подразнить и поиграть. Данте ласкал ее до тех пор, пока Тейлор не начала молить о пощаде.

Тогда он крепко поцеловал жену, удерживая стон, который вырывался из ее горла. Он довел Тейлор до предела и оставил там, где только его полное обладание сможет утолить ее жажду.

Тейлор не могла больше ждать. Она стянула с него пиджак, быстро расстегнула все пуговицы на рубашке, разделалась с ширинкой, и уже через секунду он посадил ее на себя так, чтобы ей удобно было принять его.

Святые небеса!.. Тейлор прикусила губу, чтобы не вскрикнуть от удовольствия, которое как волна накатило на нее.

Она даже не заметила, как он донес ее до кровати и уложил на мягкий матрас.

На земле существовали только он и она. Они вместе покоряли вершины, с которых потом падали в сладостном забвении.

Несколько минут они просто лежали, наслаждаясь приятным ощущением удовлетворенности. Затем Данте притянул Тейлор к себе. Она так и заснула, чувствуя его легкое дыхание на своем виске и биение его сердца.

Утром ее разбудил запах свежесваренного кофе. Быстрый душ, сбор чемоданов, тяжелое прощание с Грациеллой… Они смогли избежать слез только потому, что Данте пообещал скорую встречу
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Было что-то волшебное в их обратном полете в Сидней.

Домой.

Тейлор была рада снова увидеть родной океан и очертания любимого континента. Ничто не мешало ее обзору. Небо было идеально синим, светило приветливое солнце.

Вскоре они приземлились, и в аэропорту их уже встречал Клод.

— Как думаете, Рози меня вспомнит? — спросил Бен по пути к дому.

— Наверное, — неуверенно ответила Тейлор, так как месяц разлуки для щенка мог показаться годом.

Но как только Бен переступил порог дома, Рози подскочила к ногам малыша с радостным лаем и облизала его руку. Бен сиял от восторга и играл с собачкой весь оставшийся день.

Через несколько дней жизнь снова вошла в привычное русло.

Данте уезжал в офис каждое утро и возвращался вечером к ужину. Иногда он звонил, чтобы сообщить, что задержится.

Бен проводил в детском саду три дня в неделю, а Тейлор в это время непременно работала.

В свободное время они с Беном занимались плаванием, гуляли в парке, ходили по музеям и смотрели дома мультики.

Данте присоединялся к их развлечениям но выходным, и так две недели превратились в три… И Бен уже совсем привык к своей новой жизни. Ночи же стали совершенно волшебными. Радость от близости с Данте переполняла Тейлор и делала ее абсолютно счастливой.

Она старалась быть рациональной и рассматривать это лишь как очень хороший секс.

Думать о любви означало бы мечтать о луне, звездах и целой Вселенной…

Но… не может же мужчина заниматься любовью так, как это делал Данте, и при этом ничего не испытывать? Или она просто наивная дурочка, которая стала заложницей своих эмоций?

Наверное, последнее, решила Тейлор, направляясь на встречу с Шейной.

День был прекрасный. Солнечный, хоть и немного прохладный. Зато в воздухе пахло свежестью моря.

Найти место для парковки в столь ранний час не составило никакого труда. Тейлор закрыла машину и кинула ключи в сумку.

Она почти сразу увидела длинноногую брюнетку, сидящую за столиком.

— Привет! — воскликнула Шейна, и подруги обнялись. — Отлично выглядишь, девочка, — заметила она. — Хороший секс идет тебе на пользу.

— Но откуда?..

Шейна закатила глаза.

— Твой муж выглядит так, что по нему сразу можно сказать: он знает, как ублажить женщину.

Тейлор подняла руки вверх, показывая, что сдается:

— Мы не будем это обсуждать.

— Зануда, — состроила гримасу Шейна. — Давай тогда хотя бы сделаем заказ. И расскажи про Италию! Держу пари, это было потрясающе.

Тейлор вкратце описала ей путешествие, и подруга с завистью вздохнула.

— Небось накупила себе кучу шмоток?

— В основном подарки. — Тейлор заглянула в сумочку и вытащила оттуда коробочку. — Этот — для тебя.

— Правда? Не стоило…

— Открой.

Шейна медленно сняла бантик и развернула упаковку.

— Ух, ты! — воскликнула она, как только открыла коробку. — Какая красота! — Подруга надела на руку изящный браслет. — Просто идеально. Спасибо! — Шейна встала и поцеловал Тейлор в щеку. — Ты ангел. Но теперь все-таки расскажи: как дела у тебя?

Шейна всегда могла докопаться до самой глубины вопроса.

— Нормально. Бен чувствует себя хорошо. Привыкаем к новой обстановке…

Подруга хитро улыбнулась.

— Я рада, Тейлор. Но меня не устраивает просто «хорошо», когда речь идет о тебе.

— Я скучаю по Кейси, — с грустью призналась Тейлор. — Однажды я инстинктивно потянулась за телефоном, чтобы написать сестре сообщение, и лишь потом поняла, что ее больше нет. А пару дней назад я поехала по улице, где они раньше жили… пришлось заставить себя развернуться.

— Да, тебе пришлось несладко. Но ты сумела взять себя в руки, чтобы быть счастливой и сильной ради Бена. Допивай кофе, — скомандовала Шейна. — И пойдем по магазинам.

— Но мне ничего…

— Необязательно ходить по магазинам только тогда, когда тебе что-то нужно.

— Ты невозможна, — рассмеялась Тейлор.

— Поэтому я твоя подруга, дорогая, — кивнула Шейна. — А где лучший шопинг, как не здесь?

— Ты покупай, а я посмотрю, — сказала Тейлор, вспоминая, сколько одежды они как-то накупили вместе с Грациеллой.

— Твой муж миллионер, а ты заботишься о семейном бюджете?

— Я думаю о том, что если куплю еще хоть что-нибудь, то гардероб просто треснет по швам, — объяснила Тейлор, и Шейна улыбнулась.

— Одежды не может быть слишком много.

Подруги отлично провели время. Почувствовав, что уже проголодались, они зашли в ресторанчик, где Тейлор попросила:

— Расскажи мне последние новости о Рафе.

В ответ последовала тишина.

— Шейна?

— Он хочет жениться на мне.

— И что ты ответила?

— Да, черт возьми.

Тейлор расплылась в улыбке и встала, чтобы крепко обнять свою подругу.

— Я так за тебя рада!

— Более того. Моя мама хочет устроить свадьбу года. Несколько сот гостей, куча подружек невесты, белое платье, фата… Ты будешь моей свидетельницей, — объявила Шейна. — Мне нужен кто-нибудь в здравом уме, чтобы пережить это сумасшествие.

— Договорились, — радостно согласилась Тейлор. — Когда?

— В следующем году, иначе мама не успеет составить план. Думаю, нужно сбежать и быстро расписаться.

— Ты единственный ребенок в семье, — с укором отозвалась Тейлор. — Она никогда тебе не простит такого предательства.

Шейна вырвала чек и положила его на стол.

— Пятьсот долларов… тебе нужно лишь внести номер счета благотворительного фонда.

Тейлор разорвала чек на две половинки. — Все пари отменяются. Просто будь счастлива.

Они выпили по чашечке кофе и попрощались, договорившись скоро встретиться вновь.

Когда Тейлор поехала в детский сад, племянник выбежал ей навстречу. Он засветился от счастья, узнав, что сейчас они поедут кататься в парк на велосипеде.

— Клод правда положил велосипед в багажник?

Он залез на свое детское сиденье, и Тейлор пристегнула его ремнем безопасности.

— Стала бы я тебя разочаровывать?

— Ты самая лучшая!

Тейлор поцеловала его в нос.

— Спасибо, — ответила она по-итальянски.

Несколько часов они веселились в парке, а по пути домой наслаждались вкусным мороженым.

Около дома у нее зазвонил мобильный телефон.

— Привет, — сказала она Данте.

— Мне придется провести еще несколько совещаний… — начал он.

— …так что не жди меня к ужину, — закончила за него Тейлор. — Ничего страшного.

— Поцелуй от меня на ночь Бена.

— Хорошо.

— Пока, милая.

Бен заснул в восемь вечера, и Тейлор сразу же села за работу. Сюжет развивался хорошо, но из-за путешествия в Италию процесс несколько затянулся. И сейчас ей нужно было потратить время на то, чтобы изучить, как именно ведутся допросы и другие процедуры, которые обычно проводят полицейские. Она даже записалась на прием к офицеру, где рассчитывала выведать всю достоверную информацию.

Вскоре работа поглотила ее. Она увлеклась сюжетом и деталями, более того, придумала неожиданную развязку.

Она посмотрела на часы и задалась вопросом: как долго можно сидеть на совещании? И присутствуют ли на нем представительницы женского пола?

Прекрати! Не хватало еще думать об этом. Лучше прими горячий душ.

Но Тейлор чувствовала необходимость в физической активности, поэтому решила искупаться в бассейне, несмотря на то, что было уже далеко за полночь. Она скинула с себя одежду, оставшись лишь в нижнем белье, и нырнула в воду.

Вода была холодная, поначалу даже слишком холодная. Но после двух кругов это уже не имело значения.

После семи дистанций Тейлор подплыла к бортику.

Именно тогда она увидела, что на пластиковом стуле сидит Данте. Он снял пиджак, ослабил галстук и расстегнул верхнюю пуговицу рубашки.

— Что ты здесь делаешь?

Он встал и засунул руки в карманы.

— Я могу задать тебе тот же вопрос.

— Мне захотелось поплавать.

— Ты собираешься выходить?

— Пока нет.

Ее глаза расширились, когда он скинул с себя рубашку и потянулся к поясу на брюках.

— Что ты делаешь?

Обувь, носки, брюки… Последними он снял часы и направился к воде.

— Составляю тебе компанию.

Уже через секунду он подплыл к ней.

— Сумасшедший, — успела пробормотать Тейлор прежде, чем он страстно поцеловал ее.

Этим поцелуем он показал, как сильно на самом деле соскучился по ней.

— Можешь выбрать любой стиль, — с улыбкой прошептал Данте.

Тейлор прищурилась и слегка наклонила голову:

— Уже поздно, и я устала.

— Тогда я с удовольствием возьму всю работу на себя.

С этими словами он легко поднялся на бортик и с такой же легкостью вынул из воды Тейлор. Неподалеку располагалась душевая кабина, где Данте освободил Тейлор от нижнего белья и начал намыливать ее тело. Затем он взял шампунь и вымыл ее волосы.

— Не забудь свои вещи, — напомнила ему Тейлор, когда они вышли из душа.

— Говоришь как жена.

В его голосе звучала ирония, и Тейлор пожала плечами.

— Неудивительно, ведь, кажется, я и есть твоя жена.

Они поднялись по лестнице и закрылись в своей спальне. Верный своему обещанию, Данте взял на себя всю работу. Он дразнил ее до тех пор, пока Тейлор не начала молить о том, чтобы он овладел ею целиком и полностью.



Воскресенье совпало с Днем семьи, и Бен выбрал Центральный зоопарк для его проведения.

Повсюду чувствовался приход весны. Солнышко грело, небо радовало отсутствием облаков. Казалось, что вся природа оживает.

«Мерседес» медленно подъехал к парковке, управляемый мастерскими движениями Данте.

— Я обожаю зоопарк, — с энтузиазмом заявил Бен, выпрыгивая из машины на асфальт.

— Никуда не убегай, — напомнила ему Тейлор, и ребенок послушно взял ее за руку.

Данте включил сигнализацию, и они все вместе направились к входу. Купив билет, Данте посадил Бена на плечи. Экскурсия началась.

— Ух ты, как здорово! Мне все видно!

Зоопарк пользовался популярностью среди туристов, поэтому повсюду ходили группы любопытных, которых интересовала флора и фауна Австралии.

Самое больше впечатление на Бена произвели хищные птицы, которые свободно перемещались в пределах своего огромного вольера. Места у них было много, и практически ничто не мешало их полету.

Малыш вел себя прекрасно весь день, и Тейлор наслаждалась его компанией. Данте и вовсе сводил ее с ума. Несмотря на простую одежда, он выглядел сногсшибательно и очень солидно. Она замечала на нем заинтересованные взгляды женщин. Даже мужчины иногда останавливали на нем завистливый взор, думая, видимо, что пора бы наконец заняться физической формой.

Тейлор не могла поверить своему счастью. У нее была возможность делить с этим мужчиной дом, постель, она носила на пальце его кольцо…

Данте заботился о ней, но любил ли? Может быть, он полюбит ее со временем…

День близился к вечеру, и начал дуть прохладный ветерок. Зима напоминала о своем недавнем господстве.

Тейлор отвернулась от очередной клетки и вдруг увидела знакомое мужское лицо. Она так надеялась, что никогда его больше не встретит! Ее сердце замерло.

Прошло два года, но черты этого лица навсегда врезались в ее память. Как она могла забыть человека, который причинил ей такую боль?

Даже сейчас она могла вспомнить его запах и страх, который сковал ее. душу.

Случилось самое страшное — он тоже узнал ее. И теперь молча рассматривал.

— Тейлор? — Данте взял ее за подбородок и развернул к себе. В его глазах читалось беспокойство. — В чем дело?

Она не могла ответить, так как голос больше ей не подчинялся.

— Ты выглядишь так, будто увидела привидение. — Данте оглядел все вокруг, но так и не понял, что могло испугать его жену. Затем он нахмурился, перечисляя возможные варианты в голове и остановившись на одном. — Это он?

— Коричневый пиджак и синяя майка, — пробормотала Тейлор.

— Возьми Бена.

Ее глаза расширились, когда Данте передал ей ребенка.

— Куда пошел Данте? — поинтересовался малыш.

— Он скоро вернется.

Действительно, прошло немного времени, и Данте присоединился к ним. Тейлор не смогла ничего прочитать по его выражению лица. Он провел по ее щеке и снова посадил Бена на плечи. Затем взял ее за руку и повел по направлению к выходу.

Поужинать они решили в ресторане, так как по воскресеньям у Анны был выходной.

Только когда они уложили Бена спать, Тейлор заговорила о главном:

— Ты поймал его?

Не было необходимости уточнять, о ком именно она спрашивала. Поэтому Данте просто взял Тейлор за руку и ободряюще сжал ее ладонь.

— Негодяй арестован. Полиция возобновит твое дело. Я лично прослежу за тем, чтобы злодей надолго сел за решетку.

Ее сердце билось как сумасшедшее, поэтому Данте прижал ее к себе и поцеловал в макушку.

— Я никогда не дам тебя в обиду, — добавил он.

От этих слов на душе у Тейлор стала тепло и спокойно. За много лет одиночества она впервые почувствовала себя в безопасности. И только благодаря Данте. Она поцеловала его в губы, а затем немного отступила назад.

— Тебе нужно работать, — напомнила она ему, — так же, как и мне.

Уже ближе к ночи Данте зашел в библиотеку, где работала Тейлор, и начал массировать ей плечи, пока ее руки летали над клавиатурой.

— Довольно на сегодня, дорогая. Сохрани файл и пошли спать.

Она оторвала взгляд от экрана.

— Дай мне закончить главу.

— Еще пять минут.

Она закончила через четыре и зашла в их спальню, опережая мужа на несколько шагов. Тейлор быстро скинула с себя одежду по пути к кровати, уверенная в том, что Данте копирует ее движения.

Тейлор взяла ночнушку и хотела ее надеть, но теплые мужские руки остановили ее.

— Что?..

— Эта тебе не понадобится.

Ему не пришлось больше ничего говорить. Данте поднял ее на руки и понес в ванную, где уже приготовил спа.

— Какая прелесть, — прошептала она, вдыхая аромат благовоний.

Данте зашел с ней в воду и опустился вниз, усаживая Тейлор между ног.

Тейлор вздохнула от удовольствия, чувствуя, как ее тело расслабляется в теплой воде.

Его руки не давали ей уснуть. У него самые красивые руки, думала Тейлор. Они ласкали ее руки, грудь, бедра. Они доставляли ее на вершину блаженства.

Тейлор не переставала хотеть его ласк. Она готова была снова и снова сдаваться на милость победителя. Когда наконец они оба насытились, Данте отнес ее на руках в постель.




ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ



В среду утром Тейлор отстегнула Бена и вытащила его из машины.

— Мы сегодня будем рисовать пальцами, — сообщил он ей. — Будет весело.

Вместе они зашли в здание детского сада и поприветствовали помощницу воспитательницы. Тейлор зашла с Беном в раздевалку, чтобы помочь ему снять пальтишко.

— Пока, мой милый, — сказала она и поцеловала его в лобик. — Увидимся вечером. Хорошего тебе дня!

— Пока! — крикнул он и побежал к воспитательнице.

Тейлор вышла на улицу и увидела, что небо заволокло тучами. Как только она села в машину, начался настоящий ливень.

Надежда на то, что он закончится через пару минут, умерла. Припарковав машину у полицейского участка, Тейлор стала разглядывать здание сквозь завесу воды. Она хотела удостовериться, что правильно изобразила атмосферу таких мест в своей книге.

Когда дождь немного утих, Тейлор зашла внутрь, чтобы встретиться с офицером, который должен был рассказать ей схему проведения допросов.

Ее попросили подождать, и так как свободных мест не было, она встала у стенки и перечитала список вопросов.

Тейлор всегда была приверженницей реализма. Фантазия никогда ей не изменяла, но Тейлор любила, чтобы все в сюжете было как в жизни. Поэтому она старалась запомнить любую мелочь: лица, голоса, кто чем занимается…

Вдруг грубые мужские руки схватили ее и приставили к ее горлу нож.

Все замерло. Точнее, так показалось Тейлор, потому что она боялась сделать лишнее движение.

— Все вышли вон. Немедленно! — отдал приказ преступник, и помещение сразу же очистилось. Успел ли полицейский нажать под столом кнопку, вызова спецназа? Была ли там такая?

Тейлор пыталась сохранять спокойствие, так же как и капитан, который остался вести переговоры.

Нападавший кричал, требовал позвать начальника. А когда ему сказали, что того нет на месте, преступник слегка полоснул Тейлор по шее.

Тогда офицер достал телефон и набрал номер своего шефа. Тейлор же вспомнила уроки самозащиты, которые посещала почти год. Воспользовавшись тем, что преступник на секунду отвлекся, она вонзила зубы ему в руку, а затем с силой ударила локтем по печени.

В следующую секунду его уже скрутили двое полицейских и вывели из холла.

— Я в порядке, — выдавила из себя Тейлор, когда женщина подошла к ней с аптечкой первой помощи.

— Я просто сотру кровь до приезда вашего мужа.

Зачем они его позвали? Ведь это же всего лишь царапина… И только тогда она заметила кровь на своих руках и на футболке. Видимо, рана была глубже, чем она предполагала.

Шок начал проходить, и Тейлор почувствовала боль. Она села на стул, и в эту же секунду появился Данте.

— Они не должны были тебе звонить. Надеюсь, ты был не на важном совещании.

— Для меня нет ничего важнее тебя, — ответил Данте. — Только ты почему-то не рассказала мне о своих планах посетить полицейский участок.

— Ты бы вряд ли это одобрил.

— Да уж. — Он взял ее за подбородок и внимательно посмотрел в глаза. — Кажется, ты не понимаешь что я пережил самые страшные двадцать пять минут в своей жизни. А теперь давай-ка выбираться отсюда. Тебя должен осмотреть врач, а потом я отвезу тебя домой.

— Я на машине…

— Ее заберет Клод.

— Со мной правда все в порядке, — заверила его Тейлор, садясь в «мерседес».

— Это решено. Никаких протестов.

Тейлор пришлось подчиниться. Она позволила врачу себя осмотреть, и только потом они поехали домой. Данте отнес жену в комнату и сам переодел, не обращая внимания на ее слабые протесты.

— Разве ты не поедешь обратно в офис?

— Конечно, нет, — ответил Данте и поцеловал ее. — Ты понимаешь, как сильно я испугался за тебя сегодня? Мысль о том, что я могу тебя потерять, чуть не убила меня. — Он видел, что Тейлор шокирована его признанием, и продолжил: — Каждый раз, когда мы занимались любовью… как ты могла не заметить?

— Я думала, что ты просто хорош в сексе…

— Глупенькая, я ведь хотел заниматься любовью именно с тобой. Хотел обладать твоей душой и сердцем. Дорогая, я люблю тебя!

Тейлор замерла от изумления. Она побелела как мел и едва устояла на ногах. Встревоженный муж отнес ее на кровать.

— Со мной все в порядке, — пробормотала она. — Я просто не ожидала это услышать…

С невероятной нежностью он занялся с ней любовью.

— С первой нашей встречи я представляла — каково это быть с тобой в одной постели, — призналась Тейлор. — Поистине судьба непредсказуема.

Данте поцеловал один за другим каждый ее пальчик.

— Милая, я поеду за Беном, а ты отдыхай.

Час спустя Бен вбежал в комнату и сразу же бросился к тете.

— Тейлор! Ты в порядке?

Она поймала малыша на руки и начала расспрашивать о прошедшем дне. Ничто так не успокаивало ее, как голос Бена.

Наступила ночь. Они с Данте снова остались вдвоем и решили продолжить с того места, где остановились.

— Я люблю тебя, — наконец прошептала Тейлор. — Ты — моя жизнь.

— Навсегда, — добавил Данте, и она растаяла в его руках.

— Думаю, на сегодня со словами можно закончить.

Данте рассмеялся и уточнил:

— Ты уверена?

Вместо ответа Тейлор страстно поцеловала его.
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